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LÔØI MÔÛ ÑAÀU 

Con voi laø moät ñoäng vaät khaù quen thuoäc vôùi chuùng ta, xuaát hieän trong tranh aûnh, ñieâu 
khaéc, ca dao, tuïc ngöõ, caâu veø, baøi haùt maø döôøng nhö khoâng maáy ai khoâng bieát. Nguyeân 
thuyû, voi ñöôïc nuoâi nhö moät gia suùc, duøng trong vieäc chuyeân chôû vaø di chuyeån. Coù theå 
noùi trong khi ngöïa laø phöông tieän di chuyeån mang öu thaéng cho nhöõng daân toäc vuøng sa 
maïc thì voi laïi coøn ña duïng hôn ñoái vôùi nhöõng quoác gia Nam AÙ. Voi khoâng nhöõng ñöôïc 
duøng trong nhöõng coâng taùc naëng neà nhö xaây caát, vaän taûi maø coøn ñöôïc söû duïng nhö moät 
phöông tieän di chuyeån trong röøng saâu. Vôùi soá löôïng phong phuù vaø deã daøng saên baét taïi 
röøng giaø, voi ñaõ hieän dieän trong lòch söû caùc quoác gia Ñoâng Nam AÙ töø thôøi thöôïng coå. 
Nuùi röøng Taây Nguyeân noåi tieáng laém voi neân Ai Lao ñaõ moät thôøi mang teân nöôùc laø Vaïn 
Töôïng.  

Cho tôùi ngaøy nay, coâng taùc huaán luyeän voi ñeå thaønh moät loaïi gia suùc vaãn coøn khaù phoå 
bieán töø AÁn Ñoä ñeán vuøng Ñoâng Nam AÙ maëc duø vì bò saên baét nhieàu ñeå laáy ngaø neân 
gioáng vaät hieàn laønh naøy ñang treân ñaø dieät chuûng. Muoán thuaàn hoùa moät con voi, ngöôøi 
ta maát vaøi ba naêm vôùi nhöõng phöông phaùp raùo rieát vaø coâng phu ñoøi hoûi moät trình töï gaét 
gao vaø nguy hieåm neân vieäc xaây döïng moät ñoäi töôïng binh caàn thôøi gian vaø nhöõng ngöôøi 
huaán luyeän coù chuyeân moân.1 Rieâng trong baøi naøy chuùng toâi nhaán maïnh vaøo vai troø cuûa 
con voi trong coâng taùc chieán ñaáu, nhaát laø ñoùng goùp cuûa töôïng binh trong traän ñaùnh muøa 
xuaân naêm Kyû Daäu (1789). 

 
Hình 1 

Voi chieán trieàu Nguyeãn 

                                                 
1 Hieän nay nhöõng daân toäc thieåu soá ôû cao nguyeân Trung Phaàn Vieät Nam vaãn raát chuyeân nghieäp trong vieäc 
saên baét vaø thuaàn hoùa voi, haøng naêm thöôøng coù nhöõng cuoäc dieãn haønh vaø bieåu dieãn trong nhöõng dòp 
khaùnh tieát. (John R. Jones, Vietnam Now, Aston Publications, 1989 tr. 94) 
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TOÅNG QUAÙT 

Voi AÙ Chaâu  

Treân theá giôùi ngaøy nay, soá löôïng voi AÙ Chaâu chæ coøn raát ít, chuû yeáu laø vuøng Ñoâng Nam 
AÙ, nhöng soá löôïng chæ khoaûng 1/10 soá voi coøn ôû Phi Chaâu. Theo thoáng keâ cuûa National 
Elephant Institute of Thailand thì caùch ñaây hôn 2 theá kyû (1782), Thaùi Lan coù khoaûng 
200,000 con voi röøng, ñaàu theá kyû XX (1900) chæ coøn 100,000 nhöng ñeán 2002 thì chöa 
ñaày 2000 con. Voi ôû Indonesia, Mieán Ñieän cuõng ngaøy caøng hieám daàn. ÔÛ nöôùc ta thì chæ 
coøn raát ít. 

Quoác gia Soá löôïng 2 
AÁn Ñoä (soá lieäu 2002) 24, 270 (con) 

Sri Lanka 3,160 – 4,405 
Nepal 41 - 60 
Bhutan 60 - 100 

Bangladesh 195 - 239 
Mieán Ñieän 4,639 - 5000 
Thaùi Lan 1,300 – 2,000 

Campuchia 200 - 500 
Laøo 950 – 1,300 

Vieät Nam 109 - 144 
Maõ Lai AÙ 800 – 1,200 

Indonesia - Sumatra 2,800 – 4,800 
Indonesia - Borneo 1,000 – 1,500 

Voi thích taém, bôi loäi gioûi vaø tuy to lôùn nhöng laïi coù theå bôi lieân tuïc 30 km khoâng caàn 
nghæ vì coù theå ñöa voøi leân khoûi maët nöôùc ñeå thôû moät caùch deã daøng. Voi soáng thaønh ñaøn 
trong thieân nhieân, moãi ñaøn khoaûng 20 con. Voi caùi chia nhau chaêm soùc caùc voi con vaø 
thöôøng choïn moät con khoeû maïnh nhaát laøm ñaàu ñaøn. Trung bình voi coù theå soáng khoaûng 
60 tuoåi vaø voi caùi khoaûng 20 tuoåi môùi baét ñaàu sinh con, moãi laàn mang thai töø 19 ñeán 22 
thaùng, caùch nhau töø 2 ñeán boán naêm moät laàn vaø moät ñôøi voi coù theå sinh ñeán 7 con voi 
con. 

Baûng so saùnh voi AÙ chaâu vaø voi Phi Chaâu 

 Voi AÙ Chaâu Voi Phi Chaâu 
                                                 
2 Taøi lieäu veà voi AÙ Chaâu cuûa IUCN (IUCN’s Species Survival Commission’s Asian Elephant Specialist 
Group) trích trong “Voi AÙ Chaâu” Kinh Ñieån taïp chí, Ñaøi Loan, thaùng 7, 2002 tr. 39 
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Teân khoa hoïc Elephas maximus Loxodonta africana 
Troïng löôïng 3 – 5 taán 4 – 7 taán 
Chieàu cao 1.8 – 3 meùt 3 – 4 meùt 
Ngoaøi da Töông ñoái nhaün, maøu nhaït Da nhieàu veát nhaên, maøu ñaäm 

Xöông söôøn 20 ñoâi 21 ñoâi 
Tai Nhoû Lôùn (gaáp 3 voi AÙ chaâu) 

Xöông soáng Thaúng hay giöõa hôi cong leân Giöõa loõm xuoáng 
Ngaø Voi ñöïc coù ngaø daøi, voi caùi 

ngaø nhoû, ít khi daøi quaù moâi 
Caû hai gioáng ñeàu coù ngaø, voi 

ñöïc daøi hôn 
Ñaàu voøi Moät chóa Hai chóa 
Ñoà aên Coû laø chính yeáu Laù caây laø chính yeáu 

Soá löôïng coøn toàn taïi 35,000 – 50,000 300,000 – 600,000 

Voi ñöïc thöôøng thöôøng soáng moät mình, khi ñoä 14 tuoåi thì rôøi ñaøn ra ôû rieâng nhöng phaûi 
ñeán 17 tuoåi môùi phaùt duïc, khi caàn giao phoái thì quay trôû laïi ñaøn, moãi naêm coù töø vaøi 
tuaàn ñeán vaøi thaùng trôû neân hung döõ. 

Voi maét keùm, chæ troâng ñöôïc chöøng 10 meùt nhöng laïi coù taøi ñaùnh hôi, coù theå ngöûi ñöôïc 
muøi ôû xa vaøi caây soá. Khi voi roáng leân, tieáng vang coù theå truyeàn xa ñeán 5 km ñeå con 
ñöïc vaø con caùi tìm ñeán nhau. Voi tröôûng thaønh trung bình moät ngaøy phaûi aên khoaûng 
100 ñeán 150 kg thöïc vaät, uoáng töø 80 ñeán 160 lít nöôùc nhöng boä maùy tieâu hoaù keùm neân 
chæ haáp thu ñöôïc khoaûng 40% soá löôïng ñoà aên. 

Con Voi Trong Vaên Minh Nam AÙ 

Nghieân cöùu veà vaên minh Nam AÙ ai ai cuõng thaáy voi ñoùng moät vai troø khaù quan troïng 
trong ñôøi soáng vaø toân giaùo. Voi hieän dieän trong ngheä thuaät, thöông maïi vaø caû chính trò 
nöõa. Khoâng nhö voi Phi Chaâu hung döõ vaø khoù thuaàn hoùa (domesticated), voi AÙ Chaâu 
hieàn laønh vaø thaân thieän hôn, laïi raát trung thaønh vôùi chuû. Trong nhöõng di chæ coù haøng 
ngaøn naêm tröôùc T.L. ñaõ thaáy nhöõng hình töôïng veà voi. Nhieàu quoác gia coù tuïc leä thôø voi 
traéng nhö moät bieåu töôïng linh thieâng vaø daáu hieäu cuûa phuù cöôøng. ÔÛ nöôùc ta thì trang trí 
treân caùc duïng cuï ñôøi Ñoâng Sôn ñaõ thaáy coù hình voi nhöng coù leõ thôøi kyø ñoù voi chæ môùi 
laø moät daõ thuù maø coå nhaân troâng thaáy neân ghi laïi chöù chöa ñöôïc thuaàn hoùa ñeå thaønh 
moät sinh vaät gaàn guõi vôùi ñôøi soáng con ngöôøi.3 

Ñaëc bieät nhaát, caùc daân toäc Ñoâng Nam AÙ tin raèng neáu baét ñöôïc voi traéng (thöïc ra khoâng 
phaûi voi traéng maø chæ laø maøu nhaït hôn, loang loå – pale reddish-brown color) thì coi nhö 
daáu hieäu cuûa moät thôøi kyø thanh bình, thònh trò. Voi traéng coù loâng traéng treân löng, maét 

                                                 
3 Lòch söû nöôùc ta cuõng coù ñeà caäp ñeán nhieàu danh nhaân cöôõi voi nhö Hai Baø Tröng, Baø Trieäu ... nhöng 
nhöõng ngöôøi naøy ñeàu coù goác tích phaùt xuaát töø vuøng trung vaø thöôïng du, khu vöïc cuûa ngöôøi Vieät coå 
(Möôøng) chöù khoâng phaûi daân vuøng ñoàng baèng chaâu thoå soâng Hoàng. 
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maøu vaøng nhaït vaø cuõng hieàn hôn voi thöôøng. Ngöôøi Thaùi Lan goïi voi traéng laø Chang 
Pheuak nghóa laø voi baïch taïng (albino elephant). Voi traéng chæ ñeå töôïng tröng vì khoâng 
duøng vaøo vieäc gì caû maëc daàu ñoâi khi vua chuùa cuõng cöôõi ñeå chöùng toû uy quyeàn hoaøng 
gia. Ñaõ coù nhieàu cuoäc chieán tranh ñaãm maùu giöõa Xieâm La vaø Mieán Ñieän chæ vì tranh 
giaønh voi traéng.4 

Phaät giaùo cuõng coù nhieàu lieân heä ñeán voi. Phoå Hieàn boà taùt (Samantabhadra) cöôõi voi 
traéng saùu ngaø töôïng tröng cho trí hueä chieán thaéng saùu giaùc quan. Ngöôøi AÁn Ñoä coøn 
nhaân caùch hoùa con voi trong hình aûnh moät vò thaàn ñaàu voi mình ngöôøi (Ganesha) töôïng 
tröng cho may maén, khoâng ngoan, kieân nhaãn ñöôïc thôø nhö moät kieåu Thaàn Taøi nôi caùc 
tieäm buoân vaø ngaân haøng. Ngoaøi ra, thaàn ñaàu voi mình ngöôøi cuõng töôïng tröng cho tieåu 
ngaõ (Small Being) hôïp nhaát vôùi ñaïi ngaõ (Cosmic Being).5 

Voi cuõng töôïng tröng cho söùc maïnh vaø uy quyeàn cuûa vöông trieàu (symbol of royal 
power and domination). Thaàn Siva, chuû teå cuûa vuõ truï vaø thieän tính ñoái nghòch vôùi söï aùc 
cuõng laø hình töôïng cuûa voi.6 Vì voi laø con vaät khoân nhaát trong caùc loaøi thuù neân theo 
truyeàn thuyeát, Phaät Thích Ca khi nhaäp vaøo trong buïng maãu haäu Sirimahamaya qua 
hình daùng moät con baïch töôïng, aùm chæ ngaøi laø moät baäc hieàn giaû giaùng sinh. Tính chaát 
thieâng lieâng cuûa con vaät to lôùn naøy ñaõ trôû thaønh moät thöù tín ngöôõng cuûa caùc daân toäc 
Ñoâng Nam AÙ vaø nhieàu leã nghi, cuùng teá coøn toàn taïi döôùi trieàu Nguyeãn do chính trieàu 
ñình chuû tröông vaø ñaøi thoï.7 

Chuùng ta coù theå tìm thaáy hình voi treân khaép caùc ñeàn ñaøi vaø tranh aûnh ôû Nam AÙ, linh 
thieâng cuõng coù maø trang trí cuõng coù. Ngöôøi Java thì thôø thaàn ñaàu voi Ganesha laø thaàn 
hoïc haønh, raát phoå bieán trong caùc ñieâu töôïng cuûa hoï8. Trong nhieàu phuø ñieâu (relief 
carvings) cuûa ngöôøi Chaân Laïp (Cambodia) mieâu taû laïi caùc traän ñaùnh ñeàu thaáy chuû 
töôùng cöôõi voi chung vôùi quaân lính ñi boä, cöôõi ngöïa vaø ñi thuyeàn.9 

Tuy nhieân trong quaân söï voi laïi coù moät vai troø ñaëc bieät hôn vaø cuõng ñoùng goùp raát nhieàu 
vaøo nhöõng bieán chuyeån chính trò thôøi Trung Coå. Maëc daàu nhieàu vua chuùa vaø danh 
töôùng AÂu chaâu ñaõ duøng voi trong chieán traän, nhöng voi khoâng phaûi laø moät binh löïc 

                                                 
4 Voi traéng ñöôïc phaân loaïi tuyø theo muùc ñoä ñaäm nhaït, nhieàu ít. Haïng quí nhaát “coù maét maøu hoàng hay 
vaøng, da naâu ñoû nhaït, vaønh tai vaø ñaàu voøi maøu traéng, moùng chaân traéng vaø loâng maøu ñoû” (pink and 
yellow eyes, a light reddish-brown skin, white at the edge of the ears and at the top of the trunk, white 
toenails and red hair) Chandin Flood, The Dynastic Chronicles Bangkok Era The First Reign (Volume 
Two: Annotations and Commentary) (Tokyo: The Centre for East Asian Cultural Studies, 1990) tr. 57 
5 Alain Danieùlou, The Gods of India – Hindu Polytheism (New York: Inner Traditions Internationals, Ltd. 
1985) tr. 293 
6 Alain Danieùlou, sñd tr. 283 
7 Alexander B. Woodside, Vietnam and the Chinese Model (Mass: Harvard University Press, 1971) tr. 25 
8 Hugo Munsterberg, Art of India ans Southeast Asia (New York: Harry N. Abrams, Inc., 1970) tr. 208 
9 Hugo Munsterberg, sñd tr. 245-6 
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thöôøng xuyeân vaø chuû yeáu nhö nhöõng quoác gia trong vuøng Nam vaø Ñoâng Nam AÙ. Voi 
vöøa coù uy theá vì thaân hình to lôùn cuûa con vaät, laïi höõu hieäu trong vieäc ñieàu khieån ñeå 
bieán chuùng thaønh nhöõng chieán xa uy hieáp kî binh. Nhieàu thôøi ñaïi voi coøn ñöôïc trang bò 
giaùp truï vaø ñieàu ñoäng theo ñoäi hình hay bieåu dieãn cho coâng chuùng. Caùc phaùi ñoaøn 
thöông nhaân AÂu Chaâu töøng chöùng kieán nhöõng cuoäc tranh taøi giöõa voi vaø hoå ôû Xieâm La, 
Java, vaø Vieät Nam vaø nhöõng ñoaøn voi haøng traêm con cuûa nhieàu vöông quoác ñaõ laøm 
kinh ngaïc söù thaàn nhieàu nöôùc.10 

                                                 
10 Anthony Reid, Southeast Asia in the Age of Commerce 1450-1680 (Yale University Press: 1988 V. 1) tr. 
183-5 
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TÖÔÏNG BINH 

Cöù theo söû saùch thì coù leõ töôïng binh phaùt xuaát töø AÁn Ñoä. Trong kinh Phaät ñaõ coù ñeà caäp 
ñeán vua Bimbisara cuûa xöù Magadha coù moät ñoäi voi lôùn vaø höõu hieäu trong chieán ñaáu, 
ñöôïc huaán luyeän caån thaän thöôøng ñöôïc ñöa ñi ñaàu ñeå phaù vôõ ñoäi hình cuûa ñòch, ñaùnh 
saäp caùc raøo caûn, coång thaønh vaø caùc chöôùng ngaïi khaùc. Voi cuõng ñöôïc duøng nhö lính 
canh doanh traïi vaø truyeàn tin khi thaéng traän.11 Moät ñaøn voi cuõng coù theå duøng nhö moät 
chieác caàu löu ñoäng ñeå vöôït qua khe suoái hay soâng noâng. Voi cuõng ñöôïc che baèng giaùp 
da, ngaø chuoát nhoïn bòt saét.  

Vaøo khoaûng theá kyû thöù IV tröôùc Coâng Nguyeân, moät vì vua raát duõng maõnh thieän chieán 
laø Chandragupta Maurya ñaõ thaønh laäp ñöôïc moät ñeá quoác roäng lôùn bao phuû gaàn heát khu 
vöïc AÁn Ñoä vaø Afghanistan hieän nay, ñaõ toå chöùc ñöôïc moät ñoäi quaân lôùn, trang bò ñaày 
ñuû, coù khi leân ñeán 70 vaïn quaân, 9000 con voi vaø 10,000 chieán xa.12 Moät ngöôøi Trung 
Hoa laø Sung Yun ñeán thaêm vöông quoác Hunas vaøo ñaàu theá kyû thöù VI coù moâ taû voi xöù 
naøy coù buoäc göôm vaøo voøi khi ra traän nhöng chi tieát naøy khoâng thaáy ñeà caäp trong caùc 
taøi lieäu khaùc.13 

Ñeán theá kyû thöù XI, vöông quoác Ghazni cuûa ngöôøi Ñoät Quyeát (Turks) theo ñaïo Hoài (nay 
laø Afghanistan) cuõng nhieàu laàn taán coâng caùc thaønh phoá, ñeàn ñaøi cuûa ngöôøi AÁn. Naêm 
1186, Muhammad Ghuri tieán ñaùnh Tarain, tuy ngöôøi AÁn ñoâng hôn nhöng voi cuûa hoï 
khoâng linh ñoäng baèng chieán xa cuûa ngöôøi Turks neân bò ñaïi baïi, cheát haøng chuïc vaïn 
ngöôøi. 

Vaøo giöõa theá kyû thöù XV, ñeá quoác Vijayanagara ôû nam AÁn Ñoä ñaõ xaây nhöõng phoøng 
voøm raát lôùn, toång coäng 11 caùi ñeå laøm chuoàng nuoâi voi chieán. Nhieàu ñieâu töôïng hình voi 
duøng voøi quaán ñòch quaân coøn toàn taïi ñeán ngaøy nay. 

Trong lòch söû ñaõ coù nhieàu chieán coâng döïa treân töôïng binh, ñieån hình laø döôùi thôøi hai vò 
vua noåi tieáng cuûa Xieâm La laø Ram Kamheng vaø Naresuen.14 Ñoái vôùi moät soá quoác gia, 
chieán ñaáu treân ñaàu voi laø moät haønh vi anh duõng vaø quí phaùi (the most noble form of 
single combat). Theo söû Xieâm La, sau khi vua Intr’araja (1408-1424) baêng haø, hai 

                                                 
11... to proclaim a king’s victory in his capital. Sarva Daman Singh, Ancient Indian Warfare (Delhi: 
Motilal Banarsidass Publishers, 1997) tr. 84. Vieät Nam cuõng duøng voi ñeå truyeàn loâ (goïi teân nhöõng ngöôøi 
truùng tuyeån caùc kyø thi) 
12 Lucill Schulberg, Historic India (New York: Time-Life Books, 1968) tr. 77 
13 A.L. Basham, The Wonder That Was India (New York: Grove Press, Inc., 1959) tr. 129 
14 Anthony Reid, sñd. tr. 124 
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ngöôøi con trai lôùn ñaõ thaùch ñaáu baèng caùch cöôõi voi xoâng vaøo nhau vaø caû hai cuøng 
cheát.15 

Toå chöùc vaø huaán luyeän 

Voi duøng trong chieán ñaáu cuõng khaùc haún nhöõng con voi ñöôïc thuaàn hoaù ñeå duøng trong 
caùc ñoaøn löu dieãn hay trong leã laïc vaø cuõng khoâng gioáng nhö moät gia suùc maø nhieàu daân 
toäc duøng trong coâng vieäc haøng ngaøy. Nhieàu khi ngöôøi ta chæ caàn so saùnh ñoäi töôïng binh 
cuûa moät quoác gia cuõng ñuû ñaùnh giaù söùc maïnh quaân söï cuûa nöôùc aáy vaø ñoaøn voi traän 
thöôøng ñöôïc duøng nhö moät caùch phoâ tröông trong caùc buoåi tieáp söù thaàn nöôùc ngoaøi. Voi 
traän ñöôïc tuyeån löïa kyõ caøng trong caùc voi ñöïc, ngaø daøi, to lôùn, khoeû maïnh vaø traûi qua 
moät chöông trình huaán luyeän chaët cheõ.16 Quan troïng nhaát laø laøm sao cho voi khoâng bò 
kinh hoaøng khi nghe tieáng suùng. Ngöôøi ta thöôøng duøng voi caùi ñeå duï voi ñöïc hay gaây 
gioáng vôùi voi röøng ngoõ haàu coù voi con ñaøo taïo thaønh voi chieán. 

Chuùng ta khoâng bieát quaân Taây Sôn ñieàu ñoäng töôïng binh nhö theá naøo nhöng taøi lieäu 
cuûa Xieâm La coù noùi veà phöông thöùc cuûa hoï. Khaùc vôùi hình aûnh chuùng ta thöôøng hình 
dung, töôùng ra traän khoâng ngoài treân baønh voi uy nghi nhö khi dieãn haønh maø cöôõi treân 
coå voi, mang theo moät thanh ñao daøi coù moùc, vöøa ñeå chieán ñaáu vöøa ñeå ñieàu khieån con 
vaät. Chæ coù ôû vò trí ñoù, vieân töôùng môùi deã daøng kieåm soaùt ñöôïc ñoäi hình cuûa beân mình. 
Khi caàn ra leänh cho quaân lính tieán thoaùi, ngöôøi chæ huy noùi hoaëc ra daáu cho moät kyø 
hieäu vieân (signaller) ngoài ôû treân baønh voi (howdah) phía sau, ngöôøi ñoù seõ truyeàn ñaït 
hieäu leänh cuûa chuû töôùng baèng caùch vaãy hai chieác loâng coâng theo nhöõng qui ñònh tröôùc. 
Baønh voi coù che nhöõng loïng troøn (circular canopies) goïi laø chatras – nhieàu hay ít taàng 
tuyø theo caáp baäc cuûa chuû töôùng. Ngoài sau baønh voi gaàn ñuoâi voi laø ngöôøi caàm laùi 
(steerer), xua voi ñi baèng moät caây gaäy daøi. Khi ñaõ coù hoaû khí, ngöôøi caàm laùi thöôøng 
ñöôïc trang bò theâm moät khaåu suùng ñieåu thöông ñeo sau löng vaø moät thanh kieám ñeå töï 
veä.17 

Vaøo theá kyû XVIII, voi ñöôïc duøng ñeå laøm vaät cöôõi cho töôùng laõnh theâm uy nghi hay 
duøng ñeå chuyeån chôû suùng lôùn nhöng khi xung traän thì chæ baén ñöôïc suùng loaïi nhoû nhö 

                                                 
15 Chula Charrabongse, Lords of Life – A History of the Kings of Thailand (revised edition) (London: 
Alvin Redman, 1967) tr. 29 
16 Vì tæ leä voi ñöïc (coù ngaø) vaø voi caùi (khoâng ngaø) cheânh leäch raát xa neân vieäc tìm baét vaø huaán luyeän ñeå 
coù ñöôïc moät ñaøn voi chieán raát toán keùm, maát nhieàu thôøi giôø (voi phaûi maát khoaûng 15 naêm môùi tröôûng 
thaønh). Vì theá maëc daàu töôïng binh coù theå ñoâng nhöng chuû yeáu laø ñeå chuyeân chôû hay ñeå cöôõi coøn voi ñeå 
duøng trong chieán ñaáu raát ít. Coù theå so saùnh voi chieán cuõng nhö gaø noøi, kieám ñöôïc moät con vaät ñuû tieâu 
chuaån ñeå huaán luyeän thaønh chieán töôïng khoâng phaûi deã. Voi chieán laïi chæ nghe lôøi moät ngöôøi neân muoán 
taäp cho noù nghe hieåu vaøi ba thöù tieáng laïi caøng khoù khaên. Nhieàu quoác gia coù nhöõng ñaøn voi haøng nghìn 
con nhöng voi chieán chæ thöôøng vaøi chuïc. 
17 Chula Charrabongse, sñd tr. 40-1 
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jingalls18 hay hoaû mai. Naêm 1764, Mieán Ñieän ñaõ ñem tôùi 5000 con voi, treân löng ñaët 
suùng ñeå taán coâng vaøo Ayutthaya (Xieâm La sau naøy) nhöng khoâng thaønh coâng.19 Veà 
phía quaân Xieâm trong moät ñoaøn quaân mang caû haøng ngaøn con voi cuõng khoâng phaûi laø 
chuyeän hieám.20 Söû saùch cheùp veà nhöõng cuoäc chieán giöõa caùc daân toäc vuøng Ñoâng Nam AÙ 
döôøng nhö traän ñaùnh naøo cuõng coù voi, söû duïng nhö moät phöông tieän di chuyeån vaø 
chuyeân chôû cuõng coù maø ñeå taán coâng cuõng coù. Tuy nhieân, voi chæ coù theå ñöôïc huaán 
luyeän vaøo nhöõng muïc ñích nhaát ñònh, khoâng theå vöøa ñeå chuyeân chôû, vöøa ñeå chieán ñaáu 
nhö nhieàu ngöôøi laàm töôûng. 

Vaøo thôøi coå, treân löng moãi con voi traän thöôøng coù moät ñoäi quaân nho nhoû duøng caùc loaïi 
voõ khí taàm xa nhö cung noû, lao (javelin), giaùo daøi ñeå môû roäng taàm saùt haïi. Ngöôøi naøi 
voi ( hay quaûn töôïng, mahout) duøng moùc saét ñaùnh vaøo moät veát thöông ôû ñaàu voi ñeå 
kích thích cho chuùng noåi ñieân leân khi caàn xung phong.21 Voi coù theå hieåu ñöôïc tieáng 
ngöôøi vaø ít khi ngöôøi naøi phaûi duøng ñeán bieän phaùp maïnh. 

Vaøo theá kyû XVIII vaø ñaàu theá kyû XIX, voi ñöôïc duøng ñeå chôû moät hay hai khaåu ñaïi baùc 
hay nhö moät phaùo ñaøi (gun-platform) di ñoäng, do hai hay ba xaï thuû ñieàu khieån suùng 
nhoû. Archibald Ross Cohquhoun trong The Truth About Tonkin xuaát baûn naêm 1884 ñaõ 
vieát raèng quaân lính “khoâng bao giôø baén treân ñaàu voi maø phaûi quay ñuoâi veà phía ñòch 
tröôùc khi vieân ñaïn noå ra phía sau” (never fired over the animal’s head, its tails being 
turned to the enemy before the piece was discharged from its back)22.  

 

Hình 2 

                                                 
18 Suùng thaàn coâng loaïi nhoû 
19 Ping Amranand, sñd tr. 58 
20 Ian Heath, Armies of the Nineteenth Century: Asia (V. 4 – Burma and Indo-China) 2003 tr. 144 
21 EÙ. Hocquard, War and Peace in Hanoi and Tonkin (Bangkok: White Lotus Co. Ltd., 1999) tr. 161 ... 
The mahout rides as if on horseback on the neck of the elephant; his feet hanging between the ear and the 
shoulder of the animal. In his hand he holds a pointed hook armed with a short hatchet. In the middle of 
its forehead the elephant has a small wound the size of a one france piece which has been made 
deliberately, and which they prevent from closing up. The mahout directs his animal by touching the 
qound with the point of his hook ... 
22 trích laïi theo Ian Heath, sñd. tr. 144 
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Voi chieán cuûa Xieâm La 

Moãi con voi thöôøng phaûi keøm theo khoaûng hai möôi quaân só, ngoaøi boán ngöôøi ngoài treân 
löng coøn theâm boán ngöôøi canh moãi chaân ñeå hoä veä (toång coäng 16 binh só vaây quanh voi). 
Lính baûo veä duøng giaùo, cung, ñaïi phuû, coân, chuyø, caâu lieâm, thieát taät leâ, kieám ... chaïy 
tôùi chaïy lui ñeå ngaên ñòch.23 

Trong chieán tranh coå ñieån, con voi ñöôïc mieâu taû nhö  moät heä thoáng vuõ khí toaøn naêng 
(complete weapon system), vöøa laø moät phaùo ñaøi di ñoäng phoøng thuû, laïi cuõng laø moät 
giaøn phoùng hoaû tieãn vôùi hoaû khí duøng ñeå taán coâng. Töø ngaø voi, chaân voi, voøi voi choã 
naøo cuõng coù theå duøng laøm vuõ khí vaø taïo kinh hoaøng cho ñoái phöông. Theo John 
Steward thì vì chuùng ta chöa töøng ñoái dieän vôùi caùi cheát treân chieán tröôøng neân khoâng 
hình dung ñöôïc noãi kinh hoaøng khi bò moät con vaät khoång loà vöøa ñuoåi theo, vöøa keâu 
roáng. Con voi coù theå söû duïng caû voøi, chaân, ngaø laøm vuõ khí vaø coøn coù theå cuoán laáy naïn 
nhaân roài ñöa leân cho quaûn töôïng tuyø nghi xöû trí. Vieäc naøy thöôøng ñöôïc thöïc hieän khi 
haønh quyeát toäi nhaân, noâ leä hay tuø binh. 24 

Theo D. von Strautz trong The Annamese Army in 1885 vaø The Siamese Army in 1885 
(Journal of the United Services Institution of India XVI, 1885) thì chuû yeáu voi ñöôïc 
duøng ñeå huùc vaøo cöûa thaønh vaø moät khi ñaõ phaù ñöôïc roài thì raát hung haõn, “ñieân cuoàng 
röôït theo quaân truù ñoùng, duøng voøi cuoán laáy ñòch tung leân khoâng, roài ñaïp cho cheát khi 
rôi xuoáng ñaát”25.  

Nhöõng con voi traän coù khi coøn ñöôïc maëc giaùp baèng da hay kim loaïi vaø theo Maurice 
Collis, moät ngöôøi chuyeân moân huaán luyeän voi, thì “... ñaây laø nhöõng con vaät ñöôïc ñaøo 
taïo ñeå theo leänh laïc moät caùch hung döõ, söû duïng nhö moät muõi xung kích trong chieán ñaáu 
vaø cuõng laø moät saùt thuû gieát ngöôøi baèng caùch tung leân, daøy ñaïp, xeù naùt (ñoái phöông) hoàn 
nhieân nhö treû thô” 26.  Hieän nay taïi Tower of London coøn tröng baøy moät boä giaùp cho 
voi do quaân Anh baét ñöôïc trong traän ñaùnh Plassey naêm 1757. 

Tuy nhieân voi khoâng phaûi chæ ñöôïc duøng nhö moät maõnh thuù ñeå gieát ñòch thuû maø coøn 
ñöôïc ñieàu ñoäng trong nhöõng coâng taùc chieán thuaät nhö xua ñuoåi kî binh cuûa ñòch vaø 
thöôøng khi voi xuaát hieän thì muøi cuûa noù cuõng ñaõ ñuû khieán cho ngöïa loàng leân. Voi cuõng 
ñöôïc xua leân ñeå laøm tan raõ ñoái phöông khieán cho ñoäi hình taán coâng khoâng coøn thöïc 
hieän ñöôïc. 

                                                 
23 Sarva Daman Singh, sñd tr. 83 
24 John Steward, “The Elephant in War”, MHQ (V. 3, N. 3, Spring 1991) tr. 60 
25 Ian Heath, sñd tr. 144 
26 Ping Amranand vaø William Warren, The Elephant in Thai Life & Legend (Bangkok: Monsoon Editions 
Ltd, 1998) tr. 58 ... an animal trained to be obediently ferocious, in battle to wield a mightly sword, and, 
as an executioner, to kill men by tossing, trampling, and rending them. Such monsters relished a bran 
mash flavored with babies ...  
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Ñoäi hình töôïng binh nguyeân thuyû xuaát phaùt töø AÁn Ñoä, ñöôïc aùp duïng taïi nhieàu quoác gia 
khaùc, mieâu taû trong taùc phaåm Hindu Manners, Customs, and Ceremonies cuûa Abbe J.A. 
Dubois vieát hoài ñaàu theá kyû XIX nhö sau: 

Haøng ñaàu tieân trong ñoäi hình taán coâng laø voi. Nhöõng con vaät ñoù mang baønh 
(castle hay howdahs) treân löng, trong ñoù chöùa vaøi chieán só caàm lao (javelins) 
daøi. Nhöng chuùng ta khoâng neân töôûng laàm raèng nhöõng caùi baønh naøy to lôùn nhö 
moät soá böùc hoaï ñaõ töôûng töôïng. Gioáng nhö ngaøy nay vaãn coøn thaáy trong quaân 
ñoäi cuûa moät soá tieåu vöông AÙ Ñoâng, nhöõng caùi baønh hay howdahs naøy gioáng nhö 
moät caùi hoäp khoâng coù naép daøi vaø to baèng caùi giöôøng, ñaët ngang treân löng, chöùa 
noåi saùu, baûy cung thuû neáu ngoài theo kieåu AÙ chaâu (ngoài xoåm). Maëc daàu con voi 
raát khoeû, coù theå mang ñöôïc hai khaåu thaàn coâng vaø caùc phaùo thuû nhöng daãu sao 
noù cuõng coù giôùi haïn vaø neáu chaát leân löng noù moät soá ñoâng ngöôøi thì quaû laø moät 
gaùnh naëng vaø ñeán voi cuõng khoâng chòu noåi.27 

Van Vliet, ngöôøi ñöùng ñaàu Coâng Ty Ñoâng AÁn Hoaø Lan (Dutch East India Company) ñaõ 
vieát veà moät ngaøy leã cuûa Xieâm La trong Decsription of the Kingdom of Siam (Leyden, 
1692) mieâu taû hoaøng gia ñi daâng leã vaät cho chö taêng trong ñoù coù caû ñoaøn töôïng binh 
nhö sau: 

... Ñaàu tieân laø ñoaøn voi chöøng 80 ñeán 100 con ñöôïc trang ñieåm raát loäng laãy theo 
thöù töï ñi töø hoaøng cung qua ngoâi ñeàn chính coù teân laø Nappetat (Na Brah Dhatu). 
Treân moãi con voi ngoaøi hai ngöôøi ñöôïc trang bò khí giôùi laø moät oâng quan ngoài 
trong moät chieác nhaø nhoû theáp vaøng, ñaèng tröôùc ñeå moät caùi chaäu vaøng ñöïng quaàn 
aùo vaø taëng phaåm cho caùc tu só. 

Keá ñoù laø 50 ñeán 60 voi nöõa, treân löng voi ngoài 2 hay 3 ngöôøi trang bò baèng cung 
teân. Sau ñoaøn voi, cuõng ngoài treân löng voi laø 5, 6 ngöôøi uy quyeàn nhaát cuûa vöông 
quoác, coù maáy ngöôøi ñoäi vöông mieän baèng vaøng, tay caàm hoäp traàu baèng vaøng hay 
baïc hoaëc nhöõng vaät phaåm danh döï laø moùn quaø ñöôïc nhaø vua ban cho. Moãi 
ngöôøi trong boïn coù chöøng 30 ñeán 60 tuyø toøng ñi ñaát. 

Theo sau hoï laø moät ñoaøn quaân khoaûng chöøng 800 ñeán 1000 ngöôøi caàm giaùo, 
ñao, cung teân hay suùng ñieåu thöông vôùi raát nhieàu côø xí. Laãn trong ñoaøn veä binh 
naøy coù chöøng 70, 80 ngöôøi Nhaät aên maëc raát huøng traùng vaø caàm nhöõng vuõ khí 
tuyeät haûo. Ñi sau quaân lính laø ñoaøn nhaïc coâng chôi keøn, saùo, troáng, tuø vaø ..., aâm 
thanh cuûa nhöõng nhaïc khí naøy hoaø ñieäu raát du döông. 

Ñoaøn ngöïa vaø voi cuûa nhaø vua ñöôïc trang ñieåm raát röïc rôõ baèng vaøng, ñaù quí 
theo sau laø ñoaøn thò thaàn mang caùc loaïi traùi caây vaø caùc taëng phaåm cung hieán. 

                                                 
27 Ping Amranand, sñd tr. 62 
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Raát ñoâng caùc quan ñi theo sau nhöõng thò thaàn naøy. Keá ñeán laø giôùi quí toäc, ñi boä, 
tay khoanh laïi, ngöôøi khom xuoáng (taát caû nhöõng ai ñi tröôùc nhaø vua – duø cöôõi 
voi hay ñi boä – ñeàu phaûi nhö theá), trong soá ñoù coù nhöõng ngöôøi ñoäi vöông mieän. 

Ñi theo sau laø con voi ñoû (?) trang ñieåm raát ñeïp baèng vaøng vaø ñaù quí. Sau con 
voi laø hai ngöôøi raát uy theá, moät ngöôøi caàm thanh kieám cuûa hoaøng gia (royal 
sword) vaø ngöôøi kia caàm vöông hieäu (golden standard), treân coù caém moät laù côø. 

Moät chieác ngai vaøng ñöôïc phu khieâng treân vai ñeå cho thaáy caùc baäc tieân vöông du 
haønh baèng kieäu nhö theá naøo, roài sau ñoù môùi ñeán hoaøng thöôïng maëc vöông phuïc, 
ñoäi vöông mieän hình thaùp ngoài treân löng voi. Ñi chung quanh oâng ta coù raát 
nhieàu quí toäc vaø trieàu thaàn. Sau nhaø vua laø hoaøng töû, ngöôøi con chính thöùc cuûa 
hoaøng ñeá, khi ñoù môùi 11 tuoåi. 

Em trai vua, ngöôøi keá vò gaàn nhaát cuûa hoaøng gia, ngoài trong moät caên nhaø kín 
treân löng voi cuõng raát röïc rôõ ñi keá tieáp, theo sau laø hoaøng thaùi haäu, hoaøng haäu, 
caùc hoaøng töû, coâng chuùa vaø phi taàn cuûa nhaø vua. 

Sau cuøng laø caùc quan vaø nhöõng nhaân vaät quan troïng treân löng ngöïa, roài khoaûng 
300, 400 binh só chaám döùt ñoaøn dieãn haønh. Caû ñoaøn toång coäng phaûi ñeán 6000, 
7000 ngöôøi ...28 

 Nhöôïc ñieåm cuûa töôïng binh 

Maëc daàu voi ñoùng moät vai troø khaù quan troïng trong toå chöùc binh bò cuûa caùc quoác gia 
Ñoâng Nam AÙ, vöøa nhö moät chieán xa xung kích laïi nhö moät phaùo ñaøi di ñoäng vaø quaân 
xa vaän taûi, nhöng khoâng phaûi khoâng coù nhöõng nhöôïc ñieåm. Khoâng nhö caùc loaøi gia suùc, 
voi vaãn mang moät soá ñaëc tính cuûa loaøi thuù hoang daãu ñöôïc sinh ra sau khi voi meï bò baét 
vaø khoâng bao giôø coù theå thuaàn hoaù hoaøn toaøn. Duø cho con vaät coù ngoan ngoaõn nghe lôøi 
nhöng ngöôïc laïi ngöôøi nuoâi voi cuõng phaûi hoaøn taát moät soá boån phaän keå caû cho aên, cho 
nghæ, taém röûa haøng ngaøy ... neáu khoâng voi seõ noåi khuøng leân vaø coù theå quay laïi gieát chuû. 
Ñoù laø moät soá tröôøng hôïp ñaõ xaûy ra trong caùc gaùnh xieác vaø nhieàu khi phaûn öùng ñoù 
khoâng xaûy ra ngay töùc thì maø ñöôïc löu giöõ trong “boä nhôù” ñeå sau naøy voi traû thuø khi coù 
dòp.  Chính vì theá vieäc nuoâi voi khoâng deã nhö ta töôûng vaø nhieàu haønh vi baát thöôøng cuûa 
con voi coù theå do moät nguyeân nhaân xa xoâi trong quaù khöù. 

Ian Heath lieät keâ moät soá vaán ñeà maø ngöôøi chæ huy phaûi quan taâm:29 

                                                 
28 H. G. Quaritch Wales, Siamese State Ceremonies: Their History and Function (London: Bernard 
Quaritch, Ltd., 1931) tr. 206-7 
29 Ian Heath, sñd tr. 28-30 
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Hình 3 
Voi taïi tænh ñaàu thôøi Phaùp thuoäc 

- Thöù nhaát, voi di chuyeån töông ñoái chaäm, toác ñoä ñöôøng nuùi khoaûng 1.5 ñeán 2 
daëm (2.4 – 3.2 km), ñöôøng baèng phaúng coù theå leân ñeán 3 daëm (5 km) moät giôø. 
Voi neáu chôû moät löôïng trung bình thì di chuyeån trong khoaûng 18 – 25 daëm (29 
– 40 km) moät ngaøy laø toái ña. Tuy nhieân, vôùi khoaûng caùch ñoù voi seõ khoâng ñi 
ñöôïc laâu ngaøy vì ñau chaân vaø vì theá voi traän neáu caàn di chuyeån ñöôøng tröôøng 
thì khoâng theå ñi nhieàu hôn 10 – 12 daëm (16 – 19 km) moät ngaøy. Voi tuy khoeû 
nhöng cuõng chæ chôû ñöôïc khoaûng töø 300 ñeán 400 lbs (135-180kg) vaø phaûi xeáp 
laøm sao cho thaät caân thì môùi ñi ñöôïc xa. Neáu ñi lieân tuïc trong nöûa thaùng, voi 
phaûi ñöôïc nghæ 1, 2 ngaøy môùi laïi söùc. 

- Thöù hai, voi phaûi ñöôïc aên uoáng ñaày ñuû. Chieán tranh thöôøng vaøo muøa khoâ 
neân hay thieáu coû, thieáu laù cho con vaät. Moät con voi caàn khoaûng 120 ñeán 150 
kg thöùc aên moãi ngaøy chuû yeáu laø coû, laù, reã caây .... Voi khoâng chòu ñöôïc ñoùi 
khaùt, deã bò kieät söùc neáu bò eùp laøm vieäc nhieàu vaø moãi ngaøy phaûi coù ít nhaát vaøi 
giôø thong dong ñeå tìm thöùc aên. Voi phaûi soáng gaàn nôi coù nöôùc vaø vì da coù loã 
chaân loâng vaø tuyeán moà hoâi neân uoáng raát nhieàu. Voi cuõng phaûi taém haøng ngaøy 
vaøo buoåi saùng. 

- Thöù ba, voi raát nhaïy caûm, sôï tieáng ñoäng neân voi traän phaûi taäp luyeän ñeå laøm 
quen vôùi suùng oáng maëc daàu khoâng ai daùm baûo ñaûm laø voi seõ tuyeät ñoái tuaân 
leänh khi laâm traän. Vai troø cuûa naøi voi (quaûn töôïng) raát quan troïng vì voi chæ 
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tuaân theo leänh cuûa y vaø neáu naøi bò thöông hay cheát thì raát khoù ñieàu khieån.30 
Vieäc ñeå treân löng voi moät khoái löôïng lôùn cuõng raát baát oån khi di chuyeån treân 
nhöõng con ñöôøng gaäp gheành.  

- Thöù tö, da voi tuy daøy nhöng laïi raát sôï caùc loaøi saâu boï, ruoài muoãi, bò thöông 
cuõng khoù chöõa vì saàn suøi. Chaân voi khoâng theå ñoùng moùng nhö moùng ngöïa vaø 
chæ laø moät lôùp da meàm, deã bò gai goùc laøm cho bò thöông. Voi khoâng thích 
nhöõng con vaät khaùc nhö ngöïa, löøa ñeán gaàn (nhaát laø töø phía sau) neân ngöôøi ta 
thöôøng khoâng ñieàu ñoäng kî binh vaø töôïng binh treân cuøng moät ñôït tieán quaân. 
Theo kinh nghieäm cuûa ngöôøi Hoaø Lan thi voi vaø ngöïa raát kî nhau. Ngoaøi ra 
voi laïi sôï tieáng lôïn (heo) keâu vaø thöôøng hoaûng sôï khi nghe lôïn eng eùc neân coù 
nôi ñaõ duøng lôïn ñeå choáng vôùi voi. 

Töôïng binh thöôøng chæ coù hieäu quaû luùc ñaàu khi quaân ñòch bò hoaûng hoát vì chöa bao giôø 
phaûi ñoái phoù vôùi moät con vaät to lôùn vaø hung döõ nhö theá. Tuy nhieân, chæ moät thôøi gian 
ngaén ngöôøi ta ñaõ coù theå cheá ngöï ñöôïc con vaät baèng nhieàu caùch, deã daøng nhaát laø duøng 
löûa ñoát vaø khi moät hay hai con bò thöông, tieáng roáng cuûa noù coù theå laøm cho caû baày voi 
hoaûng sôï vaø neáu khoâng kheùo traán aùp, toaøn theå ñoäi binh seõ kinh hoaøng quay ñaàu laïi, haát 
vaêng quaûn töôïng xuoáng roài giaøy xeùo chính quaân mình.31 Ngöôøi AÁn Ñoä thieän duïng voi 
trong chieán ñaáu cuõng laïi tìm ra nhöõng phöông thöùc cheá ngöï töôïng binh moät caùch hieäu 
quaû.  Ñoù laø duøng buùa (axes) ñeå caét gaân, phaûng (scythes) ñeå chaët chaân, lieàm (sickles) ñeå 
caét voøi voi. Ngoaøi ra löûa laø caùch deã daøng nhaát ñeå ngaên voi moät caùch hieäu quaû. Khi 
duøng chieán xa, hoï thöôøng duøng caùc loaïi hoaû caàu chöùa löu huyønh trong khi boä binh thì 
duøng lao, ñaàu quaán boâng taåm nhöïa hay daàu.32 

                                                 
30 naøi thöôøng laø ngöôøi Cao Mieân, Chaêm, Laøo, Thöôïng ñaõ chaên voi töø laâu neân bieát caùch ra leänh cho con 
vaät. Ngöôøi Vieät ít ai hoïc ñöôïc caùch huaán luyeän voi neân chæ huy töôïng binh chuû yeáu laø ngöôøi Thöôïng hay 
ngöôøi Chaêm. 
31 A. L. Basham, sñd tr. 129 
32 The Indians devised a panopy of weapons with which to fight elephants: axes to split tendons, scythes to 
splash legs, sickles to severe trunks. It was found, however, that fire was the simplest and most effective 
way to counter an elephant charge. Charioteers often used such incendiary devices as flaming balls of 
sulphur, while foot soldiers would throw javelins that were capped with burning wads of cotton steeped in 
tar and oil. John Steward, “The Elephant in War” MHQ, V. 3 N. 3 Spring 1991 tr. 61 
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VOI TRONG CHIEÁN DÒCH VIEÄT THANH 

 

 

Hình 5 
Voi Nam AÙ trong chieán ñaáu 

Voi trong lòch söû 

Theo söû saùch voi ñaõ ñöôïc nhaéc ñeán khi ra traän ngay töø nhöõng theá kyû ñaàu tieân cuûa Coâng 
Nguyeân. Hai Baø Tröng, Baø Trieäu ñeàu cöôõi voi ñaùnh giaëc. Thöïc hö nhöõng chuyeän ñoù ra 
sao khoâng ai roõ nhöng trong truyeàn thuyeát cuûa daân ta khoâng ai khoâng bieát, nghe ñeán 
caâu “Ñaàu Voi Phaát Ngoïn Côø Vaøng” thì ai cuõng hieåu laø nhaéc ñeán nöõ töôùng Trieäu Thò 
Trinh. Ñôøi Traàn, ñôøi Leâ nöôùc ta cuõng hay duøng voi trong chieán traän tuy khoâng qui moâ 
nhö caùc quoác gia khaùc. 

Cuõng nhö con ngöïa cuûa ngöôøi daân du muïc ôû sa maïc, con laïc ñaø cuûa vuøng Trung Ñoâng, 
khu vöïc Nam AÙ coi voi nhö phöông tieän chính. Neáu bieát raèng trong khi nhieàu daân toäc 
khaùc ñaõ söû duïng voi nhö moät loaïi chieán xa töø laâu thì ngöôøi Vieät chuùng ta haàu nhö chöa 
ñaït tôùi trình ñoä ñoù. Tuy nhaéc ñeán voi trong traän maïc nhöng phaàn lôùn chæ coi ñoù nhö moät 
“con ngöïa lôùn” ñeå chuû töôùng cöôõi cho theâm uy nghi vaø coù ñöôïc moät vò theá cao ñeå chæ 
huy chöù khoâng nghe noùi chuùng ta söû duïng töôïng binh ñeå ñaùnh nhöõng traän lôùn, ngoaïi tröø 
moät laàn duy nhaát laø nhaø Traàn duøng voi ngaên quaân Nguyeân töø Vaân Nam tieán xuoáng 
nhöng khoâng thaønh coâng.33 

                                                 
33 David Nicolle, The Mongol Warlords (London: Brockhampton Press, 1998) tr. 58-9 
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Hình 6 
Baø Trieäu (tranh daân gian Vieät Nam) 

Ñieàu ñoù khieán chuùng ta nghi raèng ngöôøi Vieät khoâng ñi xa hôn vieäc luyeän voi ñeå cöôõi 
vaø chöa bieát söû duïng voi thaønh moät ñaïo quaân vôùi nhöõng coâng naêng rieâng bieät nhö caùc 
daân toäc khaùc. Chæ ñeán khi nöôùc ta coù nhöõng giao löu vaên hoaù saâu xa hôn, laõnh thoå nöôùc 
ta baønh tröôùng ñeán vuøng Bình Ñònh, Phuù Yeân (ñôøi Leâ) thì vieäc duøng voi môùi trôû neân 
thoâng duïng. Tuy vaäy ngöôøi Vieät khoâng bieát caùch huaán luyeän neân caùc vua chuùa thöôøng 
phaûi mua cuûa laân bang hay ñoøi thuoäc quoác tieán coáng. Coù leõ vì theá maø khi nhaø Taây Sôn 
duøng voi ñeå taán coâng, quaân nhaø Nguyeãn, nhaø Trònh cho chí quaân Thanh vì chöa bao giôø 
gaëp neân hoaûng hoát vaø tan raõ raát nhanh.34 Giaùo só Cristophoro Borri ñaõ vieát nhö sau: 

Coù raát nhieàu voi trong xöù Ñaøng Trong, nhöng hoï khoâng duøng ñöôïc vì chöa bieát 
caùch baét vaø huaán luyeän. Vì theá phaûi ñöa nhöõng con ñaõ thuaàn thuïc vaø bieát khuoân 
pheùp töø Campuchia laø moät nöôùc laùng dieàng. Voi ôû ñaây lôùn gaáp hai voi ôû AÁn ñoä. 
Chaân vaø veát chaân noù ñeå laïi ño chöøng moät pieâ röôõi ñöôøng kính. Raêng thoø ra töø 
mieäng goïi laø ngaø voi thì thöôøng daøi tôùi möôøi boán pieâ, ñoù laø voi ñöïc. Coøn voi caùi 

                                                 
34 Caùc söû gia Vieät Nam mieâu taû töôïng binh nhaø Taây Sôn cuõng raát mô hoà, khoâng neâu leân ñöôïc nhöõng ñaëc 
tính tieâu bieåu maø chæ gioáng nhö moät ñaøn traâu, ñaøn ngöïa ñöôïc luøa ñi tröôùc. Chæ ñeán ñôøi Nguyeãn nöôùc ta 
môùi coù töôïng binh ñuùng nghóa nhöng chaúng bao laâu vì kyõ thuaät vuõ khí môùi khieán cho voi khoâng coøn höõu 
hieäu neân chæ coøn ñöôïc duøng laøm caûnh, xuaát hieän trong nhöõng buoåi leã, thi cöû vaø nuoâi leû teû ôû moãi tænh moät 
caùch töôïng tröng. 
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thì ngaén hôn nhieàu. Vì theá ngöôøi ta deã nhaän thaáy voi ôû xöù Ñaøng Trong to lôùn hôn 
nhöõng voi ngöôøi ta vaãn daãn ñi dieãu ôû AÂu chaâu: ngaø chöa ñöôïc hai pieâ röôõi.35 

Vaøo theá kyû XVII, XVIII khu vöïc röøng nuùi bao goàm mieàn baéc Campuchia, Nam Laøo vaø 
mieàn trung nöôùc ta coøn nhieàu loaïi voi lôùn khoâng nhö gioáng voi coû laø loaïi voi nhoû hieän 
nay ta thöôøng thaáy. 36 Chính ñoù laø nhöõng con voi ñöôïc huaán luyeän duøng trong töôïng 
binh maø ngöôøi ta mieâu taû laø mang caû ñaïi baùc.  

Khi coù chieán tranh vaø traän maïc thì ngöôøi ta nhaác mui (treân) baønh ñi ñeå thaønh 
moät thöù choøi chôû lính giao chieán vôùi noû, vôùi suùng vaø coù khi vôùi khaåu ñaïi baùc: voi 
khoâng thieáu söùc ñeå mang noåi vaø laø con vaät raát khoeû, neáu khoâng coù gì khaùc. 
Chính toâi (töùc giaùo só Borri) ñaõ thaáy moät con duøng voøi chuyeân chôû nhöõng vaät raát 
naëng, moät con khaùc chuyeån moät khaåu suùng lôùn vaø moät con nöõa moät mình keùo tôùi 
möôøi chieác thuyeàn, chieác noï theo sau chieác kia, giöõa ñoâi ngaø moät caùch raát kheùo 
vaø ñöa xuoáng bieån ...37  

Töø theá kyû XVI, khi chuùa Nguyeãn Hoaøng laäp nghieäp ôû phöông nam oâng ñaõ löu taâm tôùi 
vieäc thaønh laäp töôïng binh, coù leõ hoïc töø caùc daân toäc laân caän. Caùc chuùa keá nghieäp cuõng 
coù töôïng binh (kinh töôïng) nhöng thöôøng chæ vaøi möôi con, khoâng nhieàu nhö Xieâm La, 
Mieán Ñieän, Chaân Laïp hay Laõo Qua. Theo giaùo só J. Koffler trong Description 
historique de la Cochinchine thì: 

... nhaø vua nuoâi ñeán 50 con voi traän ôû trong trieàu vaø maáy traán gaàn Baéc Haø. Khi 
coù traän maïc nhaø vua ngöï ñi ñaùnh, coøn thì caùc theá töû, hoaøng toäc, quan vaên, voõ vaø 
caùc quan Traán thuû duøng. 

Hai ba con voi ngöï duïng thì daäy bieát quyø xuoáng ñeå nhaø vua leân moät caùch deã 
daøng. Treân löng voi coù baønh, buoäc chaët xuoáng buïng baèng nhöõng giaây da. Baønh 
khaù cao vaø khaù roäng, ngöôøi cöôõi voi coù theå ngoài seáp (xeáp) baèng ung dung. 

                                                 
35 Cristophoro Borri, Töôøng Trình veà Khu Truyeàn Giaùo Ñaøng Trong 1631 (USA: Thaêng Long, khoâng ñeà 
naêm) tr. 24 
36 Donald F. Lach, Asia in the Making of Europe (V. III – Book 3, Southeast Asia) (The University of 
Chicago Press 1993) tr. 1260. hình aûnh con voi maø hoaï vieân William Alexander trong phaùi boä Macartney 
gheù ngang Cöûa Haøn naêm 1793 (Touron hay Tourane) vôùi ngöôøi quaû töôïng beù tí teo naèm treân ñaàu con vaät 
cho thaáy thôøi kyø ñoù con vaät nhaø Taây Sôn duøng trong chieán tranh lôùn hôn caùc loaïi voi hieän nay. (Xem 
“Hoaï Caûnh veà Ngöôøi vaø Xöù Quaûng Nam döôùi thôøi Taây Sôn”, Phan Lang, Vieät Baùo Kinh Teá soá Teát Canh 
Thìn 2000, Cali. USA trang 47). Voi AÙ chaâu cao tôùi 3 thöôùc, naëng töø 3 ñeán 4 taán (3-4000 kg),soáng thaønh 
ñaøn. Voi Xieâm La (töùc cuøng gioáng duøng trong töôïng binh Ñaøng Trong) to noåi tieáng vaø nhieàu caùi teân coøn 
löu laïi trong caùc ñoaøn xieác vaø phim aûnh Taây phöông hoài ñaàu theá kyû XX nhö Queenie, Happy, Sally, 
Ziggy ... (Martin Hintz, Tons of Fun Training Elephants, 1982 tr. 30). Nhöõng gioáng voi lôùn nhaát thöôøng 
tìm thaáy ôû Laøo vaø Baéc Thaùi maø ngöôøi ta mieâu taû laø cao ñeán 12-3 feet (gaàn 4 thöôùc), coù leõ laø voi maø 
ngöôøi AÂu Chaâu thaáy ôû Ñaøng Trong thôøi Taây Sôn. 
37 Cristophoro Borri, sñd tr. 26 
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Baønh voi cuûa nhaø vua baèng vaøng, coøn caùc baønh voi khaùc ñeàu sôn theáp raát myõ leä. 

Caùc voi khaùc khi cöôõi phaûi duøng nhöõng thang nhoû ñoä 6 hay 8 baäc ñeå treøo leân.38 

Töôïng Binh Thôøi Taây Sôn 

Theo nghieân cöùu cuûa Vuõ Minh Giang thì Nguyeãn Nhaïc coù moät ngöôøi vôï leõ goác Bahnar, 
raát gioûi veà huaán luyeän vaø thuaàn hoùa voi röøng.39 Chính vua Minh Meänh cuõng phaûi coâng 
nhaän raèng chieán thaéng cuûa nhaø Taây Sôn chính laø nhôø ôû töôïng binh.  

... Voi vuøng Cam Loä raát deã daïy vaø thoâng minh, hôn haún voi cuûa ngöôøi Cao Mieân 
vaø ngöôøi Xieâm. Tuy nhieân, trong coâng taùc tieãu tröø giaëc coû, chuùng ta neân duøng 
gioáng voi nhoû … Nguïy Taây Sôn ñaõ duøng voi moät caùch qui moâ trong caùc traän 
ñaùnh vôùi quaân Baéc. Ngöïa Baéc sôï voi, khi gaëp voi ñeàu phuïc xuoáng. Chính theá maø 
hoï môùi thua.40 

Toân Só Nghò41 cuõng bieát tieáng voi traän cuûa Nguyeãn Hueä neân khi ñöa ra 8 ñieàu quaân 
luaät, y ñaõ hoïc theo pheùp ñaùnh cuûa ngöôøi xöa ñeå choáng laïi töôïng binh: 

... Ñieàu thöù 4: Ngöôøi Nam khi ra traän hay duøng voi. Voi khoâng phaûi laø moùn 
ngöôøi Thanh quen thaïo, heã gaëp voi thöôøng cöù chaïy ñi tröôùc. Nhöng naøo coù bieát 
söùc voi daãu lôùn, chung qui vaãn laø con vaät coù huyeát khí, khoâng theå ñöông noåi vôùi 
ñoà daãn hoûa cuûa ta. Vaäy heã thaáy voi ra traän neáu xa thì baén baèng suùng, neáu gaàn 
thì trò baèng dao vaø cung khieán voi bò thöông, ñau phaûi chaïy quay laïi, roài töï giaøy 
ñaïp laãn nhau. Quaân ta (Thanh) thöøa cô aáy maø taán coâng, taát thaéng khoâng coøn 
phaûi ngôø nöõa …42 

Thöïc ra quaân Thanh cuõng coù khaù nhieàu kinh nghieäm vôùi vieäc choáng laïi voi chieán vì 
vuøng Vaân Nam cuõng coù voi vaø trong lòch söû hoï cuõng ñaõ coù khi ñieàu ñoäng töôïng binh. 
Ngay töø thôøi trung coå, quaân Nguyeân cuõng ñaõ hai laàn ñuïng ñoä vôùi voi cuûa Ñaïi Vieät vaø 
cuûa Pagan (Mieán). Tuy luùc ñaàu quaân Moâng Coå coù hoaûng hoát nhöng khi hoï ruùt vaøo röøng 
thì cung lieân hôïp (composite bow) cuûa hoï lôïi theá hôn neân voi bò thöông quay ngöôïc 

                                                 
38 Tieân Ñaøm Nguyeãn Töôøng Phöôïng, Löôïc Khaûo Binh Cheá Vieät-Nam Qua Caùc Thôøi Ñaïi (Haø Noäi: Ngaøy 
Mai, 1950) tr. 44 
39 Vuõ Minh Giang, “Taây Sôn thöôïng ñaïo, caên cöù ñaàu tieân cuûa cuoäc khôûi nghóa” trong tuyeån taäp Taây Sôn 
Nguyeãn Hueä (Ty VHTT Nghóa Bình aán haønh 1978), daãn laïi theo Li Tana, sñd tr. 148 
40 Alexander B. Woodside, sñd tr. 24. Tuy nhieân nhaän xeùt naøy theo chuùng toâi khoâng maáy chính xaùc vì 
thöïc teá khi vua Quang Trung duøng voi ñaõ khoâng thaønh coâng vì ñaøn voi bò hoaû löïc cuûa ñòch chaën laïi vaø 
phaûi söû duïng quaân caûm töû ñeå taán coâng (xem ôû döôùi). 
41 Toân Só Nghò (孫士毅 - 1720-1796), toång ñoác Löôõng Quaûng 
42 Hoa Baèng, Quang Trung Nguyeãn Hueä, anh huøng daân toäc 1788-1792 (Saigon: Thö Laâm, 1958) tr. 160 
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laïi.43 Quaân Nguyeân duøng teân löûa vaø vuõ khí nhoïn ñaùnh baïi ñoaøn voi cuûa nhaø Traàn naêm 
1257 roài sau ñoù quaân Minh cuõng ñaõ ñaùnh thaéng 15 vaïn quaân Maw Shan vaø 100 con voi 
baèng suùng vaø hoaû tieãn.44 

 Trong cuoäc chieán tranh vôùi Mieán Ñieän tröôùc khi sang nöôùc ta khoâng laâu, quaân Thanh 
ñaõ hoïc taäp khaù nhieàu vaø Toân Só Nghò cuõng töøng ñi theo ñoaøn quaân vieãn chinh neân 
khoâng xa laï gì vôùi voi chieán. Ñoái vôùi binh só chöa töøng troâng thaáy con vaät khoång loà 
naøy, vieäc kinh hoaøng laø ñieàu ñöông nhieân, nhaát laø nhieàu khi ngöôøi ta ñoàn ñaõi nhöõng 
ñieàu quaù söï thaät.45 

Chieán Dòch Naêm Kyû Daäu 

Theo taøi lieäu cuûa Trung Hoa thì ngaøy moàng 2 thaùng gieâng naêm Kyû Daäu (1789), giôø 
Maõo (khoaûng 6-8 giôø saùng), Leâ Chieâu Thoáng chaïy ñeán baùo cho Toân Só Nghò raèng quaân 
thaùm thính cho hay Nguyeãn Hueä ñaõ ñem quaân vöôït soâng keùo ñeán roài, laïi phao leân raèng 
vì meï con hoï Leâ caàu cöùu quaân Thanh khieán cho ñaïi binh tieán sang gieát maát maáy nghìn 
binh só cuûa hoï, neân quaân Taây Sôn nhaát quyeát baùo thuø. Toân Só Nghò thaáy tình hình nguy 
caáp voäi sai toång binh Tröông Trieàu Long tuyeån 3000 quaân tinh nhueä chia ra ñoùng ôû Haø 
Hoài, Ngoïc Hoài cöï ñòch. Theá nhöng Nguyeãn Hueä quaân ñoâng theá maïnh neân hoï Toân laïi 
phaûi sai Höùa Theá Hanh daãn 1500 binh, coøn y ñích thaân daãn 1200 binh ñi theo tieáp 
öùng.46  

Theo söû nöôùc ta, ngaøy moàng 3 thaùng gieâng naêm Kyû Daäu, ngay töø tôø môø saùng quaân ta 
ñaõ keùo ñeán, ñoát saïch quaân löông cuûa ñòch. Vua Quang Trung ñích thaân chæ huy, buoäc 
khaên vaøng vaøo coå ñeå toû cho quaân só bieát phaûi lieàu cheát chöù nhaát ñònh khoâng chòu luøi. 
Suoát ngaøy moàng 3 thaùng gieâng, Tröông Trieàu Long maáy laàn ñaåy lui ñöôïc ñaïo tieàn ñoäi 
cuûa Nguyeãn Hueä nhöng ñeán toái hoâm ñoù thì quaân Nam laïi taán coâng. Cuõng theo taøi lieäu 
cuûa nhaø Thanh, sang ngaøy moàng boán, quaân Taây Sôn keùo ñeán nhö ñaøn ong, vaây kín 
chung quanh doanh traïi cuûa Tröông Trieàu Long. Tröông Trieàu Long vaø phoù töôùng laø 
Döông Höng Long heát söùc choáng giöõ, chieán ñaáu lieân tuïc moät ngaøy moät ñeâm, sau cuøng 
phaù ñöôïc voøng vaây boû chaïy, quaân ta laäp töùc ñuoåi theo. 

                                                 
43 Theo Marco Polo, quaân Nguyeân trong traän ñoù baét ñöôïc cuûa ngöôøi Mieán hôn hai traêm con voi. David 
Nicolle, The Mongol Warlords (1990) tr. 70 
44Sun Laichen, “Military Technology Transfers from Ming China and the Emergence of Northern 
Mainland Southeast Asia (c. 1390-1527)” Journal of Southeast Asian Studies, vol. 34, 3 (10-2003) tr. 500 
45 “ ... ngöôøi ta ñoàn trong quaân raèng voi coøn gioûi caû kieám thuaät (swordmanship). Voøi noù ñöôïc bao baèng 
giaùp deûo laép ñao cong nhö löôõi lieàm hay laép nhöõng ñoaûn ñao taåm thuoác ñoäc hoaëc gai nhoïn” John 
Steward, tr. 60 
46 Nhöõng chi tieát naøy coù theå cuõng khoâng ñuùng söï thaät. Caùc caùnh quaân cuûa Toân Só Nghò ñaõ ñöôïc boá trí raûi 
raùc theo ñuùng pheùp duøng binh, neáu coù chæ laø taêng vieän chöù khoâng phaûi khi ñoù môùi traán giöõ. 
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Saùng sôùm ngaøy moàng naêm thaùng gieâng, vua Quang Trung xua quaân tieán leân, cho hôn 
moät traêm con voi ñi ñaàu47, caùc caùnh quaân khaùc uøn uøn töø caùc nôi ñoå xuoáng. Nguî 
Nguyeân vieát laø “giaëc ñeàu chôû ñaïi baùc baèng voi maø xoâng vaøo traän” 48. Höùa Theá Hanh 
heát söùc choáng giöõ vaø cho kî binh leân chaën quaân ta. Kî binh nhaø Thanh tuy noåi tieáng laø 
tinh nhueä nhöng vaãn coøn trang bò cung teân, göôm giaùo (suùng chæ boä binh môùi coù vì chöa 
tieän cho vieäc naïp ñaïn, khoâng tieän lôïi baèng cung noû) vaø taäp trung hoûa löïc ngaên chaën 
quaân Nam.49  

Ngöïa cuûa quaân Thanh thaáy voi sôï haõi quay ngöôïc trôû laïi neân theá traän taùn loaïn, giaøy 
xeùo leân nhau, Höùa Theá Hanh phaûi lui vaøo giöõ ñoàn roài truyeàn cho boä binh baén ra. Quaân 
ta tieán leân maáy laàn nhöng khoâng vöôït qua ñöôïc haøo saâu, ñòa loâi vaø choâng saét cuûa ñòch. 
Theo taøi lieäu cuûa Hoäi Truyeàn Giaùo Baéc Haø, quaân Thanh choáng traû raát kòch lieät khieán 
quaân ta bò cheát maát khaù nhieàu voi, Nguyeãn Hueä phaûi boû voi cöôõi ngöïa, xoâng leân ñaàu 
chæ huy só toát.50 Cuõng nhöõng chi tieát ñoù, khi bieán thaønh tin ñoàn, ngöôøi ta ñaõ huyeàn thoaïi 
hoaù con ngöôøi Nguyeãn Hueä thaønh moät voõ töôùng moät mình xoâng pha traän maïc nhö loái 
keå chuyeän cuûa Tam Quoác Dieãn Nghóa: 

... Ngaøy 30 thaùng Moät Quang Trung rôøi Keû Voâi treân löng voi vaø ñeán chung söùc, 
khuyeán khích ñoäi nguõ oâng nhöng khi thaáy hoï chieán ñaáu khoâng ñöôïc haêng haùi 
laém oâng lieàn boû voi vaø duøng ngöïa. Theo lôøi ñoàn, oâng ñeo hai caùi ñoaûn ñao 

                                                 
47 Nguyeãn Hueä ñem ra Baéc vaøi traêm con voi nhöng chia ra ñaùnh nhieàu choã khoâng phaûi chæ moät traêm con 
nhö saùch vôû mieâu taû. 
48 “Vieät Thanh chieán söû” (La Sôn Yeân Hoà Hoaøng Xuaân Haõn, 1998) tr. 1344. Nguî Nguyeân khoâng chính 
maét troâng thaáy neân coù theå oâng chæ ghi laïi theo lôøi ñoàn vaø khoâng naém vöõng loái duøng voi taán coâng cuûa 
vuøng Ñoâng Nam AÙ. Chöôùng ngaïi lôùn nhaát khi giao chieán giöõa hai ñoaøn quaân, moät taán coâng, moät phoøng 
thuû vaãn laø laøm sao phaù vôõ ñöôïc haøng raøo ñeå xoâng vaøo. Nguyeãn Hueä duøng voi cuõng laø moät chieán thuaät 
baát ñaéc dó vì moãi laàn xung phong ñeàu toån haïi raát lôùn. Vieäc duøng rôm raï ñeå che chính laø ñeå giaûm thieåu hi 
sinh cho quaân só vaø voi. Chuùng ta coù theå ñöa ra moät giaû thuyeát laø vì hoaû löïc cuûa quaân Thanh baén quaù raùt 
neân caùc binh só hoä veä chung quanh voi söû duïng nhöõng laù chaén ñoù ñeå baûo veä cho con vaät tieán saùt chaân 
thaønh chöù khoâng phaûi duøng ñeå cho lính xung phong nhö Vieät söû mieâu taû. Moät ñieàu giaûn dò laø neáu ñeå binh 
só ñi ñaàu thì khi voi tieán leân seõ giaøy xeùo quaân mình tröôùc khi chaïm ñòch. Coøn neáu voi ñi tröôùc thì hoaû löïc 
cuûa ñòch seõ khieán cho haøng nguõ roái loaïn coù theå quay ngöôïc trôû laïi quaân mình. Mieâu taû cuûa Nguî 
Nguyeân “giaëc ñeàu chôû ñaïi baùc baèng voi maø xoâng vaøo traän” phaûi ñöôïc hieåu laø duøng ñeå chuyeân chôû chöù 
khoâng phaûi ñeå vöøa xung kích, vöøa taùc xaï. Nghieân cöùu veà caùch baøi binh cuûa vuøng Ñoâng Nam AÙ seõ cho 
chuùng ta caùi nhìn roõ raøng hôn veà phöông phaùp cuûa Nguyeãn Hueä. 
49 Ñaëng Phöông Nghi, “Vaøi Taøi Lieäu Môùi Laï Veà Nhöõng Cuoäc Baéc Tieán Cuûa Nguyeãn Hueä” (Moät Vaøi Söû 
Lieäu Veà Baéc Bình Vöông Nguyeãn Hueä, California: Ñaïi Nam 1992) tr. 209-10. Khoâng bieát ôû nhöõng ñoàn 
naøy suùng oáng ñöôïc trang bò nhö theá naøo nhöng sau traän ñaùnh naêm Kyû Daäu – theo caùc giaùo só thì vua 
Quang Trung ñaõ laáy ñöôïc cuûa ñòch quaân “hai ba nghìn coã ñaïi baùc vaø chieán phaùo, khoâng bieát bao nhieâu laø 
suùng daøi vaø khí giôùi khaùc nhau cuøng vôùi voâ soá tieàn baïc vaø nhöõng vaät lieäu quí giaù ...” ñeå ñem veà Phuù 
Xuaân. Tuy nhieân cuõng coù theå moät phaàn khí giôùi ñaây laø cuûa oâng ñem ra Baéc. 
50 Nguyeãn Nhaõ, “Nguyeãn Hueä, moät thieân taøi quaân söï” Moät Nhoùm Hoïc Giaû, Moät Vaøi Söû Lieäu Veà Baéc 
Bình Vöông Nguyeãn Hueä (California: Ñaïi Nam 1992) tr. 104. Trong tröôøng hôïp caän chieán nhö ôû ñaây, voi 
khoâng coøn duøng ñeå cöôõi maø duøng ñeå coâng thaønh, huùc vaøo caùc chöôùng ngaïi theo ñuùng loái ñaùnh baèng 
töôïng binh cuûa vuøng Ñoâng Nam AÙ. 
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(göôm) vaø chaïy ngang doïc cheùm rôi ñaàu nhieàu só quan vaø binh lính Trung Hoa 
laøm raát nhieàu ngöôøi cheát veà tay oâng. OÂng luoân moàm hoâ xung phong vaø luùc naøo 
cuõng ôû traän tuyeán ñaàu ...51 

Chuùn ta cuõng tin töôûng raèng Nguyeãn Hueä laø moät duõng töôùng, laø moät caáp chæ huy can 
ñaûm ra traän thöôøng ñi ñaàu soáng cheát vôùi thuoäc haï. Tuy nhieân vieäc oâng xoâng leân muùa 
song ñao cheùm quaân Thanh chaéc chæ laø moät ñieàu töôûng töôïng. Vieäc laøm ñoù khoâng 
nhöõng ñieân cuoàng maø coøn daïi doät vaø taéc traùch, khoâng phuø hôïp vôùi moät con ngöôøi möu 
trí vaø khoân ngoan. Chuùng ta cuõng khoâng queân raèng sau khi duøng voi taán coâng nhöng 
khoâng phaù vôõ ñöôïc thaønh, tuùng theá oâng phaûi xua quaân leân duøng traän ñòa laáy nhieàu 
thaéng ít ñeå traøn ngaäp vò trí cuûa ñoái phöông. Treân thöïc teá, khi chuû töôùng cöôõi voi xung 
traän, maëc daàu ngoài treân cao coù theå taïo neân moät veû uy nghi khaùc thöôøng deã daøng quan 
saùt boán beà ñeå chæ huy nhöng cuõng laïi laø caùi ñích cho ñòch quaân taäp trung hoaû löïc hay 
cung noû baén vaøo. Moät muïc tieâu to lôùn vôùi nhieàu ñoái töôïng, töø ngöôøi chuû soaùi ñeán quaûn 
töôïng, ngay caû baûn thaân con vaät seõ khoù coù theå chòu ñöïng ñöôïc laâu. 

Trong tröôøng hôïp ñoù, khi tôùi gaàn naèm trong taàm ñaïn cuûa ñòch chuû töôùng thöôøng phaûi 
xuoáng khoûi löng voi, cöôõi ngöïa hoaëc ñi boä. Tuy nhieân, moät khi quaân lính khoâng coøn 
thaáy chuû töôùng treân baønh chæ huy thöôøng coù khuynh höôùng hoát hoaûng, deã boû chaïy neân 
vieäc xoâng xaùo cuûa Nguyeãn Hueä neáu coù thì khoâng phaûi ñeå chieán ñaáu maø laø ñeå traán an 
caùc thuoäc haï chöù khoâng ai daïi gì xoâng leân ñeå so taøi vôùi töôùng só beân ñòch nhö trong tieåu 
thuyeát.52 Noùi toùm laïi, ñoäi töôïng binh cuûa Nguyeãn Hueä cuõng chæ coù taùc duïng giôùi haïn vaø 
thöïc tình khoâng theå vöôït qua ñöôïc hoaû löïc cuûa quaân Thanh, chöa keå ñeán gaàn ñoàn coøn 
nhöõng chöôùng ngaïi nhö haøo saâu, choâng saét vaø ñòa loâi nhö saùch vôû ghi cheùp. Sau khi bò 
thieät haïi khaù naëng nhö caùc giaùo só mieâu taû, Nguyeãn Hueä phaûi cho voi thoaùi lui ñeå ñoäi 
khinh binh tieán leân. 

OÂng ra leänh cho quaân laáy vaùn gheùp laïi beân ngoaøi boïc rôm öôùt ñeå laøm moäc choáng vôùi 
teân löûa che cho ñaïi quaân theo sau.53 Theo taøi lieäu cuûa Trung Hoa thì “Nguyeãn Hueä ra 

                                                 
51 Ñaëng Phöông Nghi, “Vaøi taøi lieäu môùi laï veà nhöõng cuoäc Baéc Tieán cuûa Nguyeãn Hueä” Moät Nhoùm Hoïc 
Giaû, Moät Vaøi Söû Lieäu veà Baéc Bình Vöông Nguyeãn Hueä (Calif: Ñaïi Nam, 1992) tr. 208 
52 ... During the actual fighting, the elephant provided the commander with a lofty but quickly movable 
seat from which he could watch all parts of the field and issue suitable orders as the tide of battle changed 
from time to time ... But the use of the elephant in battle had an insoluble disadvantage as well. The king 
or his general, seated on the tallest elephant, presented a conspicuous target to the enemy’s gunners or 
even the horsemen whirling round him on swift horses. If the king was hit or had, for some reason, to 
dismount from that elephant and take horse, his empty howda at once convinced his troops all over the 
plain that their master was dead and they fled in panic. Or, if the mahout was shot off his seat the 
elephant could become uncontrollable ... E. Jaiwant Paul, ‘By My Sword and Shield’ – traditional 
weapons of the Indian warrior (New Delhi: Lotus Collection, Roli Books, 1995) tr. 107-8 
53 Theo daõ söû, quaân Thanh baén ra khieán voi cuûa ta khoâng tieán leân ñöôïc, Nam quaân phaûi döïng nhöõng böùc 
töôøng rôm taåm nöôùc ñeå tieán leân. Nhöõng moâng xung naøy ñöôïc cheá taïo töø tröôùc chöù khoâng phaûi luùc ñoù 
môùi laøm. Tuy chæ laø phoûng ñoaùn, chuùng toâi cho raèng nhöõng chieán thuaät maø quaân Taây Sôn söû duïng trong 
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leänh cho quaân lính duøng rôm raï keát laïi thaønh töøng boù lôùn, laên xaû vaøo roài quaân lính nuùp 
ôû sau tieán leân”.54 Quaân Thanh ñoát thuoác suùng ñeå laøm môø mòt cho quaân ta khoâng thaáy 
ñöôøng nhöng moät laùt sau gioù ñoåi chieàu, quaân ta lieàn nhaát loaït xoâng leân, cuoái cuøng cuõng 
vaøo ñöôïc trong ñoàn.55 

Nhö theá, xem ra vieäc taán coâng tröïc tieáp baèng voi chieán khoâng thaønh coâng neân Nguyeãn 
Hueä ñaõ chuyeån sang phöông thöùc thöù hai cuõng raát quen thuoäc cuûa vuøng Ñoâng Nam AÙ. 
Ñoù laø duøng chieán thuaät “bieån ngöôøi”, laáy soá ñoâng ñeå traøn ngaäp keøm theo caùc loaïi chaát 
noå, hoaû döôïc ñeå taán coâng. Phöông thöùc naøy raát phoå bieán khi ñaùnh thaønh maø ñòch thuû 
duøng suùng oáng coá thuû. Sau khi thaønh vôõ, quaân ta traøn vaøo, xua voi leân giaøy xeùo ñòch, 
boä binh tieán theo ñaùnh saùp laù caø baèng caùc loaïi göôm giaùo, ñao kieám. 

Khí theá duõng maõnh ñoù khieán quaân Thanh hoaûng hoát neân bò quaân ta taøn saùt, cheát vaø bò 
thöông ñeán quaù nöûa. Höùa Theá Hanh thaáy khoâng cöï noåi, ñaønh goïi gia nhaân ñem aán tín 
ñeà ñoác ra56 ñuû bieát tình hình bi ñaùt ñeán chöøng naøo. Caøng luùc quaân ta caøng keùo ñeán 
ñoâng hôn, haøng haøng lôùp lôùp. Trong hai ngaøy huyeát chieán, nhöõng ñaïi töôùng cuûa nhaø 
Thanh nhö nhö Höùa Theá Hanh, Tröông Trieàu Long, Thöôïng Duy Thaêng ... ñeàu töû traän. 
Ñaây laø traän ñaùnh kinh hoaøng nhaát vaø quaân Nam cuõng bò thieät haïi nhieàu tuy söû saùch 
khoâng ghi cheùp roõ reät.57  

                                                                                                                                                 
vieäc coâng ñoàn raát coù theå vay möôïn töø caùc kinh nghieäm cuûa caùc daân toäc Nam AÙ trong ñoù coù caû vieäc kieán 
taïo nhöõng taám böûng lôùn (moät phía che baèng rôm taåm nöôùc) duøng laøm khieân chaén ñaïn, khi tieán ñeán saùt 
chaân thaønh thì duøng laøm caàu ñeø leân caùc haøng choâng, qua ñöôïc haøo nöôùc thì duøng luoân laøm thang leo leân 
maët thaønh. Trong ñeâm toái vaø theo lôøi ñoàn neân ngöôøi thì cho raèng quaân Taây Sôn duøng vaùn chaén, keû laïi 
cho raèng duøng caùc boù rôm. Xem theâm Chapter 4: Fortifications and Sieges trong Southeast Asian 
Warfare 1300-1900 cuûa Michael W. Charney (Boston: Brill Leiden, 2004) 
54 Nguyeân vaên: 阮文惠命兵丁以禾稈綑紮成束，亂滾而前，勁兵隨後推進 (Nguyeãn Vaên Hueä meänh 
binh ñinh dó hoaø caùn khoãn traùt thaønh thuùc, loaïn coån nhi tieàn, kính binh tuyø haäu thoâi tieán).  
55 Vaøo thôøi kyø ñoù, thuoác suùng (black powder) bao goàm 75% laø potassium nitrate (saltpeter), 15% than 
(carbon) vaø 10% löu huyønh (sulfur), khi chaùy ra raát nhieàu khoùi. Thuoác suùng maïnh hôn vaø khoâng khoùi nhö 
caùc loaïi nitrocellulose, nitroglycerin, ballistite ... chæ môùi ñöôïc cheá taïo vaøo theá kyû XIX. (Harold S. Sharp: 
The Invention of Gunpowder - Footnotes to World History – The Scarecrow Press, Inc. Metuchen, N.J. & 
London 1979) tr. 117-8. Ngoaøi ra cuõng coù theå quaân Thanh vaø quaân Taây Sôn ñaõ ñoát loaïi khoùi ñoäc (toxic 
smoke-bombs) töùc hoaû caàu (火毬) trong coù chöùa caùc loaïi thaïch tín (arsenic töùc pheâ söông 砒霜) vì thuyû 
khaáu raát thöôøng söû duïng trong caùc traän ñaùnh treân bieån caû. 
56 Khi töôùng laõnh thaáy tình hình quaù bi ñaùt, phaûi lieàu cheát ñeå baûo toaøn danh tieát thì sai ngöôøi mang aán tín 
vöôït voøng vaây ñem veà nhö moät daáu hieäu taän trung baùo quoác. Tuy nhieân aán tín cuûa Höùa Theá Hanh sau 
naøy cuõng bò quaân Nam baét ñöôïc. 
57 Theo Nguïy Nguyeân thì nhöõng töôùng laõnh naøy bò cheát khi tranh nhau quan caàu phao vöôït soâng Nhò Haø 
neân bò cheát ñuoái. Nguïy Nguyeân cuõng vieát laø quaân Nam ñaùnh vaøo Thaêng Long ngaøy moàng moät Teát khi 
quaân Thanh ñang aên coã. Thöïc ra maõi ñeán moàng 5 quaân Taây Sôn môùi tieán ñaùnh Saàm Nghi Ñoáng taïi Ñoáng 
Ña (sau naøy gioã traän Ñoáng Ña vaøo ngaøy moàng 5). Vieäc mieâu taû Toân Só Nghò coøn ñang yeán aåm thì quaân 
ta keùo ñeán cuõng laø hö caáu vì trong maáy ngaøy lieàn caùc traän ñaùnh caøng luùc caøng aùc lieät, caøng tôùi gaàn, quaân 
Thanh lo choáng traû coøn chöa xong, khoâng theå naøo vui chôi ca haùt ñöôïc. Cuõng khoâng coù vieäc quaân ta keùo 
ñeán nhanh quaù neân ñòch khoâng bieát gì caû. 
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Theo lôøi khai vaø taáu chöông cuûa Toân Só Nghò thì hoï Toân thaáy tình hình nguy caáp, quaân 
Nam ñaõ vaây boán beà neân ra leänh cho töôùng só phaûi töû chieán moät traän ñeå baùo hoaøng aân, 
boïn Höùa Theá Hanh ñaùp lôøi xoâng leân tröôùc, sau khi baén heát ñaïn roài duøng ñoaûn binh (töùc 
duøng göôm giaùo) ñaùnh caän chieán, khieán cho “quaân cuûa Nguyeãn Vaên Hueä cheát chaát 
thaønh ñoáng ñaâu phaûi chæ vaøi ngaøn maø thoâi” 58. Leõ dó nhieân ñaây chæ laø lôøi leõ khoa tröông, 
thöïc ra quaân Thanh hoaûng loaïn chæ lo tìm ñöôøng chaïy troán. 

Theo lôøi cung khai cuûa bieän vieân59 Lao Hieån (勞顯), moät tuø binh bò ta baét ñöôïc sau traû 
veà cho nhaø Thanh thì: 

Y theo Thöôïng toång binh (töùc Thöôïng Duy Thaêng) vaø tham töôùng Vöông Tuyeân 
ñem quaân ñoùng ôû ñöôøng nhoû phía nam Leâ Thaønh (töùc Thaêng Long). Ngaøy moàng 
boán thaùng gieâng, quaân giaëc keùo ñeán, Lao Hieån ñi theo tham töôùng ñem quaân tieáp 
öùng, ñeán saùng sôùm ngaøy moàng naêm, maáy nghìn quaân giaëc vaây kín doanh traïi maø 
binh coøn trong traïi khoâng bao nhieâu, Lao Hieån ra leänh cho lính duøng suùng60 baén 
ra, ñeán tröa thì quaân ñòch caøng luùc caøng ñoâng, voi cuõng ñaõ ñeán, baén hoûa tieãn, 
hoûa caàu nhö möa khieán quan quaân taùn loaïn.  

Söùc thaáy khoâng giöõ noåi neân Lao Hieån voäi ñem quaân phaù voøng vaây chaïy ra khoûi 
doanh, bò quaân giaëc duøng giaùo ñaâm vaøo buïng ngöïa, ngaõ vaät xuoáng, chaân beân 
phaûi laïi truùng thöông, khoâng chaïy ñöôïc nöõa, neân bò quaân giaëc baét ñöa vaøo moät 
caên nhaø troáng trong thaønh… Moãi ngaøy hoï coù cho ngöôøi ñem côm ñeán, ñeán ngaøy 
16 thaùng 2 (töùc bò giam 40 ngaøy), quaân giaëc cho ngöïa, cuøng taát caû caùc binh só 
(cuøng bò giam) ñöôïc thaû ra. Y noùi chöa töøng troâng thaáy Nguyeãn Hueä, chæ nghe 
noùi Thöôïng toång binh, Vöông tham töôùng bò quaân giaëc vaây ñaõ cheát roài nhöng 
Lao Hieån khoâng chính maét troâng thaáy chuyeän ñoù.61 

Khi nghieân cöùu veà traän ñaùnh naøy khoâng söû gia naøo so saùnh vôùi loái ñaùnh cuûa nhöõng 
quoác gia khaùc ôû vuøng Ñoâng Nam AÙ. Ñoái chieáu vôùi nhöõng taøi lieäu raûi raùc, chuùng ta thaáy 
ñaây laø moät theá traän khaù quen thuoäc cuûa nhöõng quoác gia duøng voi ñeå taán coâng vaøo moät 
vò trí ñoùng quaân coá ñònh cuûa ñòch. Suùng ñaïi baùc loaïi nhoû ñöôïc chôû treân löng voi ñi ñaàu 
ñeå uy hieáp, keá ñoù laø boä binh, sau cuøng laø boä phaän chæ huy thöôøng ñi baèng ngöïa hay xe. 

                                                 
58 Trang Caùt Phaùt (莊吉發), Thanh Cao Toâng Thaäp Toaøn Voõ Coâng Nghieân Cöùu (清高宗十全武功研究) 
(Baéc Kinh: Trung Hoa thö cuïc, 1987) tr. 379. Theo thö cuûa caùc giaùo só coù maët taïi Baéc Haø coøn löu taïi Nha 
Vaên Khoá Quoác Gia Paris thì “ ...ít nhaát laø coù 8000 lính Taây Sôn bò gieát trong soá ñoù coù moät só quan cao 
caáp (cuõng laø duõng só cuûa Quang Trung) teân laø Ñoâ Ñoác Laân ...” (Ñaëng Phöông Nghi: sñd tr. 208) 
59 goïi chung voõ quan caáp nhoû ñôøi Thanh. Tuy nhieân khi giao traû tuø binh thì Lao Hieån (勞顯) mang caáp 
baäc thuû bò (töông ñöông thieáu taù), Tröông Hoäi Nguyeân (張會元) laø ñeà tieâu du kích (töông ñöông thöôïng 
taù) tænh Quaûng Ñoâng. 
60 thöông phaùo 鎗礟 
61 Trang Caùt Phaùt, sñd tr. 378 (lôøi khai naøy coøn giöõ trong hoà sô Quaân Cô Xöù, nguyeät trieäp bao, thuøng soá 
2778, bao soá 162, ñaùnh soá 38905) (軍機處月摺包).  
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Tuyø theo khaû naêng kyõ thuaät, theá traän coù theå thay ñoåi phaàn naøo nhöng roõ raøng söùc maïnh 
cuûa töôïng binh, ñaïi phaùo vaø suùng tay laø löïc löôïng chuû yeáu ñeå phaù vôõ phoøng tuyeán cuûa 
ñòch, thöôøng laø haøng raøo ñaát hay tre, beân ngoaøi coù caém choâng, haøo nöôùc vaø ñòa loâi. 

Ñaëc bieät hôn caû, trong traän Kyû Daäu, caùc toaùn quaân Thanh – phaàn vì bò coâ laäp thaønh 
töøng ñôn vò rôøi raïc, phaàn thì khoâng quen ñòa theá neân khoâng daùm chuû ñoäng taán coâng 
tröôùc – chæ coá gaéng giöõ ñoàn vaø söû duïng hoaû löïc toái ña ñeå töï veä. Nhöõng toaùn quaân ñoù 
moät khi nuùng theá, thieáu ñaïn döôïc ñeàu bò traøn ngaäp vaø bò quaân Taây Sôn tieâu dieät. Chuùng 
ta cuõng khoâng theå boû qua moät söï thaät, quaân Nam sau nhöõng thaéng lôïi naøy cuõng bò thieät 
haïi naëng neà nhöng beân ta coù moät löïc löôïng boå sung doài daøo maø quaân ñòch khoâng theå so 
saùnh ñöôïc. 

Quaân Nam khoâng döøng laïi maø laäp töùc taäp trung ñeå tieán leân ñaùnh vaøo Khöông Thöôïng, 
ngoaïi thaønh Thaêng Long. Ñoàn naøy do Saàm Nghi Ñoáng vaø toaùn quaân Nuøng (?)62, raát 
thieän chieán traán giöõ. Hoï Saàm laø moät hoï raát coù theá löïc laøm chuùa moät phöông, trò binh raát 
nghieâm. Saàm Nghi Ñoáng ñöôïc phong chöùc Thaùi Thuù Ñieàn Chaâu (ôû phía taây tænh Quaûng 
Taây, naèm giöõa Traán An vaø Tö AÂn, giaùp giôùi Vaân Nam) chæ huy ñoä 1,000 binh choáng 
giöõ ñeán ngöôøi cuoái cuøng môùi töï töû, bao nhieâu binh Nuøng bò quaân ta gieát saïch.63  

                                                 
62 Theo Lyù Vaên Huøng dòch Lónh Bieåu Kyû Man (Löu Tích Phoàn) thì binh cuûa hoï Saàm goïi laø “lang binh” 
(binh choù soùi) ngöôøi Nuøng nhöng theo treân ñòa ñoà thì coù leõ laø ngöôøi Thaùi hay Mieâu. Thaùi thuù cuõng chæ laø 
moät chöùc thoå ti nhoû, khoâng phaûi tri phuû Ñieàn Chaâu nhö nhieàu saùch vôû cheùp. 
63 Ñaëng Phöông Nghi: sñd tr. 209. Nhöõng daân toäc thieåu soá doïc theo bieân giôùi Hoa – Vieät ñöôïc toå chöùc 
thaønh nhöõng ñôn vò daân quaân, trang bò suùng ñieåu thöông. Vaøo thôøi ñoù, suùng coøn phaûi caàn hai chieác naïng 
choáng vaø chöa nhaém ñöôïc, chæ ñeå döôùi ñaát roài baén phoûng chöøng, vöøa coàng keành vöøa khoâng chính xaùc, 
keùm linh hoaït neân quaân Thanh khoâng öa chuoäng. Thaønh thöû hoï ñem suùng trang bò cho caùc daân toäc vuøng 
nuùi. Cho ñeán nay, nhieàu saéc daân taïi vuøng taây nam nöôùc Taøu vaãn coøn söû duïng nhöõng loaïi suùng coå ñieån 
naøy ñeå töï veä vaø saên baén. 
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KEÁT LUAÄN 

Traän ñaùnh muøa xuaân naêm Kyû Daäu coù leõ laø laàn cuoái cuøng – vaø cuõng laø laàn duy nhaát 
trong lòch söû nöôùc ta – voi ñöôïc duøng nhö moät ñôn vò taùc chieán töông ñoái qui moâ, ñeå laïi 
moät soá daáu tích, goùp phaàn vaøo moät bieán coá quan troïng. Sôû dó töôïng binh ñöôïc ñeà cao 
vaø nhaéc ñeán vì chieán thuaät naøy chöa töøng aùp duïng neân khoâng khoûi coù nhöõng lôøi phoùng 
ñaïi quaù söï thaät. Döôùi thôøi Caûnh Thònh töôïng binh trôû neân keùm theá moät phaàn vì kyõ thuaät 
ñaõ tieán boä, voi khoâng choáng laïi ñöôïc hoaû khí môùi cuûa Taây phöông. 

Vieäc toå chöùc vaø duy trì moät ñoäi töôïng binh khoâng giaûn dò nhö nuoâi moät ñaøn gia suùc maø 
phaûi ñöôïc phoái hôïp vaø ñieàu ñoäng nhòp nhaøng vôùi caùc caùnh quaân khaùc, töø phaùo binh ñeán 
boä binh, maõ binh. Duy trì moät ñaøn voi chieán toán phí cuõng raát naëng neà ñoøi hoûi nhöõng 
quaûn töôïng coù kinh nghieäm vaø trung thaønh truù ñoùng taïi nhöõng nôi coù ñuû ñieàu kieän cho 
voi sinh soáng (coû, nöôùc, khí haäu ...). Vôùi nhu caàu khoång loà veà thöïc phaåm vaø sinh hoaït 
cho ñaøn voi, neáu quaû nhö quaân Taây Sôn coù haøng traêm chieán töôïng thì aét phaûi thieát laäp 
ñöôïc nhöõng giaùo tröôøng khaù qui moâ, töông xöùng trong moät toå chöùc chính qui. Chính vì 
theá, khi nghieân cöùu veà tình hình Ñaøng Trong vaø hình thöùc quaân ñoäi coøn töông ñoái giaûn 
dò cuûa quaân Taây Sôn thôøi kyø ñoù, chuùng ta coù theå tin raèng voi chieán maø vua Quang 
Trung söû duïng khoâng phaûi laø töôïng binh baûn ñòa maø laø moät caùnh quaân ñöôïc ñieàu ñoäng 
cuûa nhöõng thuoäc quoác trong voøng aûnh höôûng cuûa oâng, bao goàm nhöõng boä laïc taây 
nguyeân vaø moät soá tieåu quoác Nam Laøo di chuyeån theo ñöôøng nuùi tieán ra roài laïi ruùt veà 
ngay sau khi hoaøn taát nhieäm vuï. 

Sang trieàu Nguyeãn, caùc vua ñaàu tieân (Gia Long, Minh Maïng) cuõng coøn töôïng binh toå 
chöùc khaù qui moâ nhöng haàu nhö khoâng coøn ñöôïc duøng trong chieán dòch naøo quan troïng. 
Giaùo só de la Bissacheøre nhaän xeùt veà töôïng binh ñaàu thôøi Nguyeãn (1812) nhö sau:  

... ngaøy nay voi trong quaân ñoäi chæ coøn ñöôïc duøng ñeå chôû ñoà ñaïc vaø duïng cuï 
chieán ñaáu maø ít coøn ñöôïc duøng trong traän maïc ... Nhöng chính töôïng binh laïi laø 
yeáu toá quyeát ñònh thaéng lôïi. Nhöõng con vaät naøy xoâng vaøo quaân (ñòch) vaø ñaùnh 
tan moät caùch hung haõn, chæ quaát voùi moät caùi laø caû ñoaøn quaân baït vía. Choáng traû 
hay ñaùnh laïi chuùng khoâng khieán voi chuøn böôùc maø chæ laøm con vaät ñieân cuoàng 
hôn. Giaùo khoâng ñaâm thuûng ñöôïc da vaø ñaïn khoâng gieát ñöôïc chuùng ngoaïi tröø 
baén truùng giöõa traùn ngay treân hai maét. Nhöõng con vaät can ñaûm xung traän 
thöôøng ñöôïc öu ñaõi, ban töôùc hieäu, troïng voïng vaø trang söùc, thöôøng laø ngaø ñöôïc 
bòt vaøng...64 

Ñôøi Gia Long, töôïng binh chia thaønh dinh ñoùng ôû caùc tænh thaønh quan troïng nhöng soá 
löôïng chaéc khoâng nhieàu. Bezacier, moät hoïc giaû cuûa tröôøng Vieãn Ñoâng Baùc Coå vieát 

                                                 
64 Ian Heath, sñd tr. 182 
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trong baøi “L’art et les constructions militaires Annamites” (B.A.V.H. soá 4 Octobre-
Deùcembre 1941) nhö sau: 

Veà theá kyû XIX, voi chæ coøn duøng laø haønh ngôi trong quaân ñoäi. Nhöng döôùi trieàu 
Gia Long vaãn thöôøng coù nhöõng cuoäc taäp voi traän. 
Ñaàu ñôøi Gia Long, khoaûng naêm 1802 nhaø vua ñònh ñoäi töôïng. 
Coøn caùch duøng voi traän thì duøng voi phaù ba luyõ tre, sau luyõ coù quaân lính coù 
suùng ñöùng naáp; hoaû phaùo, chieâng, troáng, ñoàng thôøi hoø heùt khua giaäy laøm cho voi 
khieáp ñaûm. 
Khi moät chieán luyõ bò voi xoâng phaù, quaân só laïi lui veà naáp ôû chieán luyõ sau. 
ÔÛ maët luyõ thöù nhaát vaø giöõa caùc maët luyõ khaùc ñeàu coù ñaët nhöõng boà dìn (nhìn) 
caàm gaäy laøm binh khí. 
Moãi con voi treân coù quaûn töôïng, ñaèng sau voi coù nhieàu lính caàm gaäy ñeå thuùc voi 
phaûi tieán vaø ngaên khoâng cho luøi laïi. Khi caû ba luyõ ñeàu bò voi xoâng qua ñöôïc, 
quaûn töôïng vaø quaân só laïi heát söùc hoø heùt quaùt thaùo sua (xua) voi trôû laïi choã cuõ 
vaø laäp moät traän giaû khaùc. Cöù nhö theá taäp ñuû ba laàn lieàn roài môùi leänh truyeàn cho 
voi nghæ ...65 

Moät soá voi coù coâng traïng coøn ñöôïc phong chöùc quaän coâng (quaän AÁt, quaän Veânh). Tuy 
nhieân chæ caùc loaïi voi lôùn môùi ñöôïc giöõ taïi kinh thaønh coøn caùc loaïi voi nhoû ñeå ôû caùc 
tænh.66 Chính vì theá, moät soá thöông nhaân vaø phaùi ñoaøn ngoaïi quoác ñaõ khoâng nhìn thaáy 
söï huøng traùng cuûa töôïng binh khi ñeán Saigon.  

Vieäc duøng voi ñeå coâng phaù quaân Thanh ñöôïc coi nhö moät hieän töôïng hieám coù vì chính 
söû nöôùc ta tröôùc ñaây chæ ghi cheùp nhöõng hoaït ñoäng lieân quan tröïc tieáp vôùi ngöôøi Kinh 
maø ít ñeà caäp ñeán nhöõng khu vöïc laân caän. Vieäc môû roäng nghieân cöùu qua khu vöïc Ai 
Lao, Xieâm La vaø baéc Chaân Laïp cho thaáy Nguyeãn Hueä coù nhieàu lieân heä vaø ñaõ chi phoái 
khaù nhieàu caùc tieåu quoác naøy neân coù theå vaän duïng khi caàn ñeán. Khaû naêng ñoù cuõng giaûi 
thích phaàn naøo thieân taøi “xuaát quæ nhaäp thaàn” maø ngöôøi ta thöôøng ñeà cao. Ñaây cuõng laø 
löïc löôïng ngaàm maø oâng luoân luoân daáu kín, ñöôïc duøng nhö moät muõi nhoïn quyeát lieät khi 
oâng möu toan môû moät con ñöôøng chieán löôïc khoáng cheá toaøn boä ñoâng ngaïn soâng Cöûu 
Long ñeå tieâu dieät Nguyeãn AÙnh maø chuùng toâi seõ trình baøy trong moät bieân khaûo khaùc. 

Thaùng 11 naêm 2005 

                                                 
65 Tieân Ñaøm Nguyeãn Töôøng Phöôïng, sñd. tr. 48 
66 Alexander B. Woodside, sñd tr. 24 
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